SCO07H40%*V SERIES
SC15H40%*V SERIES

¢ Before operating this unit, please read the instructions carefully.
% For indoor use only.

imagine the possibilities

Thank you for purchasing a Samsung product.
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Safety information

SAFETY INFORMATION

» Before operating the appliance, please read this manual thoroughly and retain it
wARNING  for your reference.

» Because these following operating instructions cover various models, the

WARNING  characteristics of your vacuum cleaner may differ slightly from those described in
this manual.

CAUTION/WARNING SYMBOLS USED

A Indicates that a danger of death or serious injury exists.
WARNING

cm%n Indicates that a risk of personal injury or material damage exists.

OTHER SYMBOLS USED

'@E Represents something you must follow.

This vacuum cleaner is designed for household use only.
WARNING Do not use this vacuum cleaner to clean building waste and debris.

Regularly keep the filters in clean conditions to prevent of collecting fine dust in
them.

Do not use this vacuum cleaner with any of the filters removed.

Failure to meet these requirements could cause damage to the internal parts
and void your warranty.
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Safety information

IMPORTANT SAFEGUARDS

GENERAL

¢ Read all instructions carefully. Before switching on, make sure that the voltage of your
electricity supply is the same as that indicated on the rating plate on the bottom of the
cleaner.

¢ WARNING : Do not use the vacuum cleaner when rug or floor is wet.

¢ Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children. Do not
allow the vacuum cleaner to be used as a toy. Do not allow the vacuum cleaner to run
unattended at any time. Use the vacuum cleaner only for its intended use as described
in these instructions.

¢ Do not use the vacuum cleaner without a dust bin.
¢ Empty the dust bin before it is full in order to maintain the best efficiency.

¢ Do not use the vacuum cleaner to pick up matches, live ashes or cigarette butts. Keep
the vacuum cleaner away from stoves and other heat sources. Heat can deform and
discolour the plastic parts of the unit.

¢ Avoid picking up hard, sharp objects with the vacuum cleaner as they may damage the
cleaner parts.
Do not stand on the hose assembly. Do not put weight on the hose.
Do not block the suction or the exhaust port.

e Switch the vacuum cleaner off on the body of the machine before unplugging from the
electrical outlet. Disconnect the plug from the electrical outlet before emptying the dust
bin. To avoid damage, please remove the plug by grasping the plug itself, not by pulling
on the cord.

¢ This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge
if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance
in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

e Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

¢ The plug must be removed from the socket outlet before cleaning or maintaining the
appliance.

e The use of an extension cord is not recommended.

e |f your vacuum cleaner is not operating correctly, switch off the power supply and
consult an authorized service agent.
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e |f the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service
agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

¢ Don’t carry the vacuum cleaner by holding the hose. Use the handle on the vacuum
cleaner set.

¢ Unplug the cleaner when not in use. Turn off the power switch before unplugging.
¢ Do not use to suck up water.

¢ Do not immerse in water for cleaning.

* The hose should be checked regularly and must not be used if damaged.

¢ Please contact the manufacturer or service center for a replacement.
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Safety information

AN GINNeN Power related

P Please prevent any risk of electric shock or
fire.

— Do not damage the power cord.

— Do not pull the power cord too hard or touch
the power plug with wet hands.

— Do not use a power source other than the
national rated voltage and also do not use
a multi outlet to supply power to number of
devices at the same time.

— Do not use a damaged power plug, power cord
or a loose socket outlet.

— Turn off the power before connecting or
disconnecting the power plug to the socket
outlet and make sure your fingers don’t come in
contact with the pin of the power plug.

— Do not disassemble or modify the vacuum
cleaner. When power cord is damaged, contact
the manufacturer or service center to get it
replaced by certified repairman.

— Clean dust or any foreign matters on the pin
and contact part of the power plug.

P If there’s any gas leak or when using
combustible sprays such as a dust remover,
do not touch the socket outlet and open the
windows to ventilate the room.

— There is a risk of explosion or fire.

A WARNING In use and

maintenance

» Do not use this product outdoors since it's
designed for household use only.

— There is a risk of malfunction or damage.
* Qutdoor cleaning : A stone, Cement

* A billiard room : Powder of a chalk
*An aseptic room of a hospital

» Do not use the vacuum cleaner to suck
up liquids(such as water), blades, pins or
embers.

— There is a risk of malfunction or damage.

» Be sure children do not touch the vacuum
cleaner when you use it.

— The children can get burn if the body is
overheated.

» Do not mount or make any physical impacts
on the body.

— It may result in injury or damage.

P Use the carrying handle for lifting or carrying
the vacuum cleaner.

» Do not lift or carry the vacuum cleaner putting
a brush in the groove for storage.

P Use a dry cloth or towel to clean the body
and make sure to unplug the vacuum cleaner
before cleaning. Do not spray water directly or
use volatile materials(such as benzen, thinner
or alcohol) or combustible sprays(such as a
dust remover) for cleaning.

— If water or other liquid gets into the product and
cause malfunction, turn off the power button
on the body, unplug the power plug and then
consult a service center.
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» Do not use alkaline or industrial detergents,
air fresheners or (acetic) acids to clean the
washable parts of the vacuum cleaner.(Refer

to the following table.)

— It may cause damage, deformation or
discoloration of the plastic parts.

The washable parts Dust bin of the
body, Dust filter,
Sponge filter,
Available Neutral Kitchen cleaner
detergent detergent
Unavailable Alkaline Bleach, Mold
detergent detergent cleaner, etc.
Acid Paraffin oil,
detergent Emulsifier, etc.
Industrial NV-I, PB-I, Opti,
detergent Alcohol, Acetone,
Benzene, Thinner,
etc.
Air freshener | Air freshener(Spray)
Qil Animal or vegetable
ol
Etc. Edible acetic acid,
Vinegar, Glacial
acetic acid, etc.

» Do not use the pipe for anything other than its
intended purpose.

— It may result in injury or damage.

» When you lift up the handle of dust bin while
using the vacuum cleaner, safety device will
be activated and there might be changes in
operating noise.

— Operating noise may change when you hold the
handle of the dust bin while using the vacuum
cleaner, but the circular tube on bottom of the
dust bin prevents dust from spilling out.

» Unplug the vacuum cleaner if you do not use
it for a long time.

— It may cause electric shock or fire.

» Do not pull the power cord beyond the yellow
mark and hold the power cord with one hand
when rewinding it
— If you try to pull it beyond the yellow mark,

power cord can be damaged and if you don’t
hold the power cord while rewinding, it may
lose control and cause injury or damage to
people or objects around it.

P If any abnormal sounds, smells or smoke
come from the vacuum cleaner, immediately
unplug the power plug and contact a service
center.

— There is a risk of fire or electric shock.

» Do not use the vacuum cleaner in any places
near heating appliances(such as stove),
combustible spray or flammable materials.

— It may cause fire or deformation of the product.

ENGLISH-07



Assembling

)

(SCO7HA0**V SERIES) (SC15H40%*V SERIES) (SC15H40%*V SERIES)
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Name of each part

(1) Pipe (SCO7H40% %V Series)
@ Handle control

@ Hose

(@) Dust bin

@ Cord rewind button

@ Power button

(@) Filter light
Power cord
@ Outlet filter
2-step brush
@ 2-step brush
@ 2-in-1 accessory
@ User manual
Pipe

@ Eco hard floor
Mini turbo
@ Power pet
Power pet

Parquet master
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Using the vacuum cleaner

Using the handle control

i To reduce suction for

@ cleaning fabrics

Using the body

' ON/OFF ' POWER CORD

' SUCTION

Lower power Higher power

ik
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Using the brushes

— |
mﬁ .a,,‘ 7 - oo 18 -

Where to use the brushes

(1) 2-step brush (2 Eco Hard floor : (3) Mini turbo (@) Power pet

=] 4
= 3
; ; &

7

)

(5) 2-step brush (6) Parquet master : (7) Dusting brush Crevice tool

7

ﬁt‘

e Floor / ¥@} Carpet
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Cleaning and maintaining

When to empty the dust bin

Cleaning the dust bin
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Reassembling

Disassembling

Cleaning the dust filter
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Cleaning and maintaining

Cleaning the outlet filter
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Maintaining the mini turbo
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Cleaning and maintaining

Cleaning the power pet
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Cleaning the 2-step brush Cleaning the eco hard floor

Zﬁﬁ é““

Cleaning the 2-step brush Cleaning the parquet master

& &

Storing the vacuum cleaner
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Notes and cautions

@ Note

P Safety device will cut off the power when
the vacuum cleaner was on for more than
30 minutes without any button input. In this
case, press the [Power] button on the body or
unplug the power plug and then plug it again.

» When you use the dusting brush or crevice
tool, you may feel vibration from the vacuum
cleaner.

P Please do not press the button of dust bin
handle when carrying the vacuum cleaner.

P The operating noise may change once the
safety device is activated to prevent the
dustbin from getting detached.

— The circular tube on bottom of the dustbin
prevents dust from spilling out.

A Caution

» When removing the power plug from the
electrical outlet, grasp the plug, not the cord.

About storing
@ Note

» Hold the power cord and then press the
[Cord rewind] button since you can get injured
if the power cord may lose control while
rewinding it.

P If the power cord is not rewinding well, press
the [Cord rewind] button again after pulling
the power cord about 1~2 m

A Caution

P Store the vacuum cleaner in the shade to
prevent deformation or discoloration.
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Cleaning and maintenance
@ Note

P To make the dust filter cleaner, add neutral
detergent into lukewarm water and soak the
filter for 30 minutes before washing it.

P Do not wash the outlet filter with water.

P To maintain the best performance of the outlet
filter, replace them once a year.

» To prevent floors from scratches, inspect
condition of the brush and replace it if it is
worn down.

P Inspect the belt in the mini turbo to ensure
that it is in good condition. If the belt is broken
or cracked, replace it according to "To replace
the belt" instructions.

» Replacement filters are available at your local
Samsung distributors.

A Caution

» Suction may reduce noticeably due to wrong
reassembling of the dust filter.

» Make sure the dust filter is completely dry
before putting it back into the vacuum
cleaner. Allow 12 hours for it to dry.

» Dry the dust filter in the shade, not under
sunlight, to prevent transformation or
discoloration.

P You may wash the dust bin with cold water.

» \When suction is noticeably reduced
continuously or vacuum cleaner abnormally
overheats, please clean the outlet filter.

P Please contact a nearest service center if you
cannot remove foreign matters from the hose.
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Troubleshooting

PROBLEM SOLUTION

Motor does not start.

P Check cable, plug and socket.
P Leave to cool.

Suction force is
gradually decreasing.

P Check for blockage and remove.

Low or decreasing
suction.

P Please check filter and, if required, clean as illustrated in the instructions. if
filters are out of condition change them to new ones.

Cord does not rewind
fully.

P Pull the cord out 2-3 m and push down the [Cord rewind] button.

Vacuum cleaner does
not pick up dirt.

P Check hose and replace if required.

Body overheating.

P Please check filters, if required clean as illustrated in the instruction.

Static electicity
discharge.

P Please decrease power suction.
P This can also occur when air in the room is very dry.
Please ventilate the room to air humidity become a normal.

#* This Vacuum cleaner is approved the following.
— Electromagnetic Compatibility Directive : 2004/108/EEC
— Low Voltage Directive : 2006/95/EC
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Product fiche

[English]

According to Commission Regulation (EU) No 665/2013 and No 666/2013

m O O T >

I & =

J

Supplier Samsung Electronics., Co. Ltd

Model SCO7H40EQV | SCO7H40FOV | SCO7H40GOV | SCO7H40HOV
Energy Efficiency Class A A A A
ﬁ(r\w/cgzl r)Energy Consumption o8 o8 o8 o8
glaarspset Cleaning Performance D D D D
Performancs Gl B A A A
Dust Re-Emission Class A A A A
Sound Power Level (dBA) 80 80 80 80
Rated Input Power (W) 650 650 650 650

Type

General purpose vacuum cleaner

1. Indicative annual energy consumption (kWh per year), based on 50 cleaning tasks. Actual annual energy
consumption will depend on how the appliance is used.

2. Measurements for power consumption and performance are based on methods in EN 60312 - 1 and
EN 60704.

Notes on the energy label

¢ Declared energy efficiency and cleaning performance class on

carpet can be met with the enclosed 2-Step Brush.
¢ \When the hard floor has joints and gaps, please use the

enclosed "Eco Hard Floor " brush which is designed to meet
the energy efficiency and cleaning performance class on hard

floor with joints and gaps.

* The values provided on the energy label have been
determinded according to the prescribed measuring

process(in accordance with EN60312 - 1).
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If you have any questions or comments relating to Samsung products,
please contact the SAMSUNG customer care center.

Country ‘ Contact Center ‘ Web Site
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/It
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv
ESTONIA 800-7267 WWw.samsung.com/ee




CEPUA SCO7H40x*V
CEPUA SC15H40x*V

S I'Iepen 1CNoNb30BaHNMEM AaHHOTO yCTpOI7ICTBa BHMATESIbHO MPOYTNTE MHCTPYKLNIO.
ES yCTpOMCTBO npeaHasHa4eHo UCKITKOHNTENBHO 1A NCMONb30BaHNA B NMOMELLIEHNN.

oLerTe BCe BO3SMOXXHOCTU

Braronapviv 3a NprobpeTeHre M3AENNSA KOMMaHWN Samsung.

<




CO,U,e p)KaH ne 03 Mepbl NPenOCTOPOXHOCTY

Cbopka

[NepeqeHb oetanen

lcnonb3oBaHue nbinecoca
Vlcnonb3oBaHvie perynstopa Ha PyKosTke /
CpefcTaa ynpaBneHns Ha Kopryce

icnonb3oBaHne LLETOK
MecTa 1cnonb30BaHWS LLETOK

YucTka n obcnyxnsaHue

ycTpouncTea

YucTka KoHTenHepa ans nbiin / YucTka
Mbinesoro unstpa / YMcTka BbinyCKHOMO
cuneTpa / HucTtka Tpy6bl / YucTka WwnaHra /
TexobcnyxviBaH1e MUHW-TypOoHacaaxy / YncTtka
HacaaKy Ans yOOPKM LLEPCTU XMBOTHBIX /
YucTka OBYXNO3NLIMOHHON LLETKM / YncTka
3KO-HacafKM ans TBepaoro nona / Ynctka
ABYXMO3ULIVOHHOW LLIETKM / Y1CTKa HacaaKm ans
napkeTa / XpaHeHue nblnecoca

18 [pumMeyaHns n NnpegynpexxneHns
Skennyarauus / XpaHeHwe / Yuctka 1 06CnyxvBaHme

20 YcTtpaHeHue HercnpaBHOCTEN

21 CnpaBoYHblif INCT TEXHNYECKMX JaHHbIX
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Mepbl NpPefoCTOPOXHOCTH

MEPbI MPEAOCTOPOXXHOCTU

« [lepen Ha4anoM aKcmyaTaLy YCTPONCTBA BHUMATENBHO MPOYNTalTe AaHHOE
EWPEREME  PYKOBOZCTBO VI COXPAHUTE ero 18 CrpaBkyi B OyyLLIEM.

o [1OCKONbKY AaHHas UHCTPYKLYS MO SKCMNyaTaLyi OXBaTbIBAET PasHble MOAEM,
PEMPEKIEHE  TEXHUHECKIIE XaPaKTEPVCTIKI NMPUOBPETEHHONO MblNecoca MOryT HECKOSbKO OT/NYaThLCS
OT XapaKTEPUCTUK, MPVBEAEHHbIX B 3TOM PYKOBOACTBE.

MPEOOCTEPETAKOLLME/NPELYMPEXOAOLLME CUMBOSbI

PETPEREHE YKa3bIBaeT Ha ONacHOCTb CMEPTU Nnn NosyyHeHns CprGSHOVI TPaBMbl.

BAHMMAHME YKasblBaeT Ha pUCK nony4eHna TpaBMbl UK NOBPEXOEHNA UMYLLECTBA.

APYIME NCMONb3YEMbIE CUMBOIJTbI

= YKasblBaeT Ha feinctemne, 06s3aTeNnbHOE A1 BbINMONHEHNS.

[Mbinecoc npegHasHayeH anga aKcnyaraumy UCKNYNTENBHO B AOMALLHIX YCOBUSIX.
MEMPEXIEE  He Cnonb3yiiTe NblNecoc Ans yAaneHns CTPOUTENbHBIX OTXOLOB UAK Mycopa.

[MOCTOSIHHO ou4MLLaNTe MNLTPbI BO N3BEXaAHNE CKOMNEHNS B HAX MENKOWN MbINIA.

3anpeLaeTcs NCnonb30BaTh MbINECOC, ECAN CHAT XOTS Obl OAUH U3 (UNLTPOB.

HecobniopgeHne paHHbIX Tpe60BaHUN MOXET NPUBECTU K NOBPEXAEHNIO BHYTPEHHUX
3NIEMEHTOB 1 aHHYIMPOBaHMIO rapaHTUm.
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Mepbl NpeaoCcTOPOXHOCTH

BAXXHbBIE MEPbI BESOMNACHOCTU

OBLLVIE CBEAEHMS

* BHIIMaTENBHO NPOYTUTE BCHO MHCTRYKLIMIO. [pexe Yem BKKYaTb YCTPOMCTBO, YOemmTeCh, YTO
HaNPSHKEHME NCTOYHMKA ANEKTPOMKTaHIISt COBMAAAET C HAMPSKEHUEM, YKa3aHHbIM B TabMmn4Ke
TEXHUHECKVIX AaHHbIX Ha AHULLE MblNecoca.

NPEOYMPEXAEHWUE. He ncnonbayiiTe Nbinecoc, ecivi MOKPbLITUE U MO BRaXHbIE.

® ECIv yCTPOMCTBO MCMOSb3YETCSH PEOEHKOM W IETV HAXOOATCSA BOMM3M, HE OCTaBNIANTE
aeten 6e3 npyucMoTpa. He no3BonisiiTe AeTAM UrpaTh C MblecocoM. He 0CTaBsnTe Mblecoc
BK/MKOYEHHbIM 63 npreMoTpa. [bINecoc AOMKEH UCMONb30BATLCS TOMBKO MO MPSMOMY
Ha3Ha4eH0, OMCAHHOMY B AAHHOW UHCTPRYKLIAN.

* He 1cnornb3aymTe Mbiecoc 6e3 KOHTeHepa Ang nbiu.

¢ [1n5 Hambonee 3PheKTUBHON PaboThl YCTPOWCTBA CTapaniTeECh OCBOOOX AT KOHTEMHED ONS
MblX 0O TOTO, KaK OH BYAET MONMHOCTLIO 3aMONHEH.

* He vicnonb3aynTe Nbinecoc ans cbopa pacchinaBLLMXCS CrMYEK, FOPSLLErO Nemnna Um OKypKOB.
He ocTaBnaiTe NbiNecoc BOMM3M KyXOHHOW MANTbI UK APYIAX UCTOYHUKOB Tenna. oBbilLeHHas
TemnepaTtypa MOXET BbI3BaTb AeHOPMALMIO UM M3MEHEHME LIBETA NNACTMACCOBbIX AeTanel
YCTPONCTBA.

* He cobupaiite ¢ MOMOLLIO MblNecoca TBePAbIE 1 OCTPbIE MPEAMETbI, MOCKOMLKY OHY MOTYT
MOBPEANTbL AeTaNN YCTPOCTBA.
He HacTynaiTe Ha LunaHr. He cTaBbTe Ha LUMAHT HUKaKWe TSKenble MPeaMeTbl.
He 3aKpblBaiiTe BcachIBatoLLiee Ui BbIMyCKHOE OTBEPCTME.

¢ [Tpexae Yem 13BMeYb BMKY 3 PO3ETKM, BbIKIKOUMTE MbIIECOC C MOMOLLIBKO KHOMKK Ha KOpryce
ycTponcTga. [lepen 04nCTKOM KOHTEHEPa s Mbln 0643aTeNbHO OTKIKOYaNTE YCTPOWCTBO OT
cetn. Bo nsbexxaHne NoBpexxaeHnin BbiaepriBanTe BUKY U3 PO3ETKY, AEPXaCb PYKOW 3a camy
BUSIKY, a He 3a Kabesb.

¢ [laHHOE YCTPOMCTBO MOXET VCMOSb30BaTLCA AETEMM OT 8 NIET 1 CTapLUe, iLamm ¢
OrPaHNYEHHBIMI (DUSNHECKAMM, CEHCOPHBIMU VTN YMCTBEHHBIMI BOSMOXXHOCTAMM, @ TaKKe
NML@AMI C OrPaHNYEHHBIM OMbITOM WAV 3HAHUSMM, €CIN HAL, HMI OCYLLIECTBIISIETCH KOHTPOSb,
MO0 OHM MPOVHCTPYKTUPOBAHBI O Mepax 6e30MacHOCTY NMPY UCMOb30BaHNN YCTPOUCTBA
V1 OCO3HAKOT BO3MOXHbIE PUCKU. []ETAM 3anpeLlaeTcs nrpath ¢ YCTPOCTBOM. Q4nCTKa 1
TEXHYECKOE 0BCYKMBaHME He [OMKHbI MPOV3BOANTLCS AETbMM 63 Haa3opa.

* Cneaute 3a TeM, Y4TOObI IETV HE UrPan C YCTPOWCTBOM.

¢ [lepen YNCTKOM UM OBCNYXXVBaHNEM YCTPOWCTBA CENYET BbiHYTh BUSKY U3 CETEBOW PO3ETKM.

* YIWHUTENb UCTIONB30BATh HE PEKOMEHYETCS.

* B cnyyae HapyLUeHun B paboTe Mblfecoca OTKIKOHUTE ero OT UCTOYHVIKA MNTaHWS 1 0BpaTUTECH B
CEPTUMULMPOBAHHBIN CEPBUCHBIV LIEHTP.
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* B cnyyae noBpexaeHns Kabens ninTaHis OH AOmMKEH BbITb 3aMEHEH NPOV3BOANTENEM,
COTPYHUKOM CEPBMCHOIO LIEHTPA UM APYrM KBAMULIVPOBAHHbBIM CreLyaicCTOM BO
N36eXaHie OnacHbIX CUTYaLN.

* He nepemelLianTe MbiNecoc, fepxa ero 3a LWnaHr. Vicnonb3aynte Ans STov Lenm pyKodTKy Ha
KOpMyce Mbliecoca.

* OTK/tOYalTe MbINEcoC OT UCTOYHMKA NATAHWS, ECIIN OH HE UCMONL3YETCs. [pexae YeM BbiHyTb
BINKY 13 CETEBOW PO3ETKY, BBIKIIOHITE MblNECOC, BOCMONb30BaBLLMCH NEpeKtoHaTenem
NUTaHS.

* He vcnonb3yiTe nbinecoc ang céopa Boapl.
* He norpy»<ante MbiNecoc B BOAY A5 €ro OYUCTKM.

e |lInaHr HeO6XO,D,I/IMO peryndapHoO ocMatpuBatb. B Cny4vae noBpeXxaeHA NCrosb30BaTb €ro
3arpeLLeHo.

o OBpaTUTECh K NMPOU3BOAMTENIO VAN B CEPBYCHBIN LIEHTP, YTOObI 3aMEHIUTH €ro.

PYCCKUW - 05



Mepbl NPefoCTOPOXHOCTH

P Bo n36exatiie BO3ropaHiis U NopavKeHus
ANEKTPUYECKIM TOKOM CNELyET NMPUAEPXKMBATLCH
NPUBEOEHHBIX HYXKE YCIOBUIA
- He nonyckante NoBpexxaeHns Kabens nuTaHms.

- He TaHuTe 3a Kabefb MUTaHUS 1 He MpYKacanTeCh K
BUJIKE KabeNs NUTaHSi MOKPbIMY PYKaMM.,

— [logkntoYanTe YCTPONCTBO UCKIIIOUUTENBHO
K VICTOYHVIKaM MUTAHNS C HanpshKEHNEM,
COOTBETCTBYHOLLVIM HOMVHAMBHOMY
rocynapCcTBEHHOMY YPOBHIO. He noacoeavHsiTe
YCTPOWCTBO K PO3ETKE C MOMOLLIbIO MEPEXOAHVIKA,
K KOTOPOMY MOAKMIO4EHO HECKOMBKO YCTPOWCTB
OOHOBPEMEHHO.

- He vcnonbayiiTte NoBpexxaeHHbIE BUMKY, Kabesb
MUTaHWS UK HE3AKPEMNEHHYHO CETEBYIO PO3ETKY.

- OTKkntoYanTe NUTaHKe, NPeXae Yem NoACOEaNHUTL
BUJIKY K CETEBOW PO3ETKE UM OTCOEAUHITD €,

a TaKke cneanTe, YTobbl NanbLbl He Kacanchb
KOHTAKTOB BIJIKU.

- He pasbupaiite 1 He MOAUDULIMPYITE MbINECOC.
[Mpv noBpexaeH kKabens NTaHns 1S ero 3ameHbl
CcnemyeT 0bpaTnTbCS K MPOM3BOAUTENIO U B
CEPBUCHbI LIEHTP.

—  YpanaunTe NoCTOPOHHYIE BELLIECTBA W Mbilb C
KOHTAKTOB BUMKM MUTaHVS.

P B cnyyae yTeukm raza Ui UCromnb30BaHus
NErKOBOCMIAaMEHSIOLLIXCH CMPEEB, HAMpPUMEP
MbiNeynannTens, n3berante NonagaHns 3Tmx
BELLECTB Ha CETEBYIO PO3ETKY V1 OTKPbIBANTE OKHa
[N NPOBETPMBAHNS MOMELLIEHNS.

— CyLLEeCTBYET OMacHOCTb B3pbIBa WM MOXapa.

dKennyarauns u

MPELYNPEXIEHVE
A1 TEXobCnyXmBaHue

» He vicnonbayiiTe faHHOe U3AEeNne Ha ynnLe, Tak
KaK OHO MpeaHa3Ha4eHo TOMbKO /1 AOMALLHErO
(6bITOBOIO) VICMONB30BAHYIS.

— CyLLecTByeT 0nacHOCTb CH0EB B paboTe mnn
MOBPEXAEHNSA.

*Yoopka Ha ynuue: KamHu, LEMEHT

* BunbsipaoHas: MenoBas Mbiib

* AcenTn4eckoe NoMeLLeHVe B 60bHULE

P He vicnonbayiiTe Nbinecoc f1s coopa XUAKOCTE
(Hanpvmep BOfbI), Ne3BWIA, BYNABOK UM TNEKOLLIErO
yrns.

- CyLLecTBYeT 0OMacHOCTb CH0EB B paboTe min
MOBPEXAEHVIS.

P He paspeluaiite aeTsM KacaTbCsi Mbliecoca BO
BpeMs ero paboTbl.

- B Cny4ae neperpesaHna Kopryca MOXXHO 00XKe4bCs.

» He cTaHOBMTECH Ha KOPMYC MblNEcoca 1 He
NoOBEPranTe ero ApyroMy husn4eckomy
BO3LEVICTBUIO.

— 37O MOXET MPNBECTU K TpaBMam Wi NOBPEXAEHNIO
YCTPOWCTBA.

P [NogHMMaiTe 1 NepeHoCHTE MbINecoc, AepXach 3a
CreLpabHy0 PyYKy 415 ePEeHOCKMN.

P He nopHUmaiTe 1 He NepeHOCUTE MbINEcoc CO
BCTaBNEHHOW B Na3 Ans XpaHEeHUs LLETKOM.

P [1ns 04MCTKI Kopriyca VCTIONb3YIATE CyXyto TRSMKY
VN NONOTEHLIE Y NEPEN, O4NCTKON 0B53aTENBHO
BbIHAMAITE BUMKY MbINECOCA 13 PO3ETKU.

He pacnbingiite Bogy HEMOCPEACTBEHHO Ha
MbINECOC, HE MCMONb3YITE NETY4VE BELLECTBA
(Takvie Kak BEH301, PaCTBOPUTENb AW CIINPT)
V1 NErKOBOCTIIAMEHSIOLLIMECS CPEV (HanpruMep
MblNeyaaniTenb) A1 ero O4ACTKM.

- B cnyyae cbost B pabote BCNeACcTBYIE NOonaaaHns
BOfb! UM OPYrON XMUAKOCTU BHYTPb M3OEnns
OTKJIOYMTE MUTAHNE COOTBETCTBYHOLLIEN KHOMKOM
Ha KOPMYCe, BbIHETE BUMKY MUTAHUS 13 CETEBOV
PO3ETKM 11 0OPATUTECH K MPEACTABUTENHO
CEPBVICHOTO LIEHTPA.
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P He ncnonbayiTe LLEenoY, NpoMbILLIEHHbIE
MOIOLLIVIE CPEACTBA, OCBEXMTENM BO3MyXa Ui
(YKCYCHbIE) KNCNOTbI ANS OYUCTKI AeTaNem
MbINECOCa, KOTOPbIE HYXHO MbiTb. (CM.
CreaytoLLyto TabnuLy.)
— OTO MOXET MPYBECTY K MOBPEXAEHMIO, AehopMaLy

1 06eCLIBEYVBAHIIIO MIACTVKOBbIX AeTanew.

MotoLyecs getanm

KoHTenHep ans

MblAV Ha KOPMYyCe,
MbINEBOV UALTP,
ryéyarbin GuabTp

[MpurogHoe | HenTpanbHoe KyXoHHOe MotoLLee
MOIOLLIEE MOIOLLIEE CPEACTBO | CPELCTBO
CPeacTBo

HenpurogHoe | LLlenoyHoe OtbenvBaters,
MOIOLLIEE MOIOLLIEE CPEACTBO | MPOTUBOrPUOKOBOE
CPencTBo CPeacTBo M T. M.

KucnotHoe
MOIOLLIEE CPEACTBO

[NapadmHoBoE
Macro, aMynbratop
nT. M.

[pov3BOACTBEHHOE
MOIOLLIEE CPEACTBO

NV-I, PB-,

Opti, crmpr,

aLEToH, 6eH30n,
PacTBOPUTENb U T. M.

OceexwTenb Oceexntenb
BO3Ayxa BO3Myxa (cripen)
HKup JKVBOTHBI 1
PaCTUTENbHbINA XX1P
Hpyroe [1LeBast yKcycHas

KICIIoTa, YKCYC,
KpycTanm4yeckast
YKCyCHast KicroTa
nT. M.

VANELSTS Skennyataums

P VicnonbayiiTe TPYOY UCKIKOYATENBHO MO MPSIMOMY
Ha3Ha4EeHWIO.

- lcnonb3oBanue B OpyrnX Uenax MOXET NprBeCTn K
TpaBMaM NI NOBPEXAEHNIO yCTpOl7ICTBa.

» Ecnu BO Bpems MCMONb30BaHUS Mblnecoca
NOAHATb PYYKY KOHTEMHEPA ANS MbI, BKIIOYMTCS
3aLLMTHOE YCTPOWCTBO, 11 3BYK PaboThl OO/MKEH
VIBMEHUTBCS.

- SByK pa6OTbI MOXET NSMEHUTBLCA, €Cl BO BPEMA
/CMONb30BaHNA MNblecoca yoepXnBaeTCA pyyKa
KOHTENHepa 15t Mblin, HO KOMbLIEBAsS TPYOKa BHU3Y
KOHTeVIHepa ONA Nbl NPEnATCTBYET BbICbINaHNIO
nblan.

P OTKnio4alTe MbINecoc OT CETEBOM PO3ETKM, ECIH
OH He VCMOMb3YETCs B TEHEHNE ANMTENBHOMO
BPEMEHM.

— CyLLecTByeT yrpo3a noxxapa vnm NopaxeHns
SNEKTPNHECKNM TOKOM.

P TaHWTe LUHYP NUTAHUS, YOEPXKIBas Ero 3a y4acToK
[0 XKENTOW METKW, @ BO BPEMS CMaTbIBaHMS LLHYpa
MPUAEPXXMBANTE €ro OOHON PYKOW
— Ecmm nonbiratbes TAHYTh LWHYP 3a y4acToK fanee

XKenTon METKN, MOXXHO ero rnoBpednTb. Aecn
HE NPUAEPXMBATH LLUHYP BO BPEMSA CMaTbIBaHUA,
OH 6yneT 6eCKOHTPOSBHO BONTATECS 1 MOXXET
TPaBMMPOBATb HAXOAALLMXCA MOBMN30CTY Ntoaen
/nn NOBPEONTL MPEOMEThI.

P [pu NosiBReH HeoObIYHbIX 3BYKOB, 3amaxa W
AbIMa, UCXOASLLVIX 113 MblNecoca, HEMEONEHHO
OTCOEOVHITE BUNKY MTAHIS OT PO3ETKY 1
06paTUTECH B CEPBVICHBIN LIEHTP.

- B npotHOM cnyyae BO3MOXHO BO3ropaHme vnm
MopaKeHme Mnosib3oBaTesiAd TOKOM.

P He vcnonbayiiTe Mbinecoc Bo3ne HarperaTesbHbIX
NPUBOPOB (HaMPUMEP BO3ME NeYK),
NErKOBOCMIAMEHSIOLLIMXCS CMPEEB U FOPHOHMX
BELLECTB.

— OTO MOXeET MPNBECTN K BO3rOpaHno nimn
naedopmaLn 13aenisi.
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Cb6opka

(CEPWNA SCO7TH40% V) (CEPNA SC15H40%*V) (CEPUA SC15H40% % V)
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MepeyeHb getanein

@ Tpy6a (Cepus SCO7HA0x*V)
@ Perynsitop Ha pykosiTke WwinaHra
@ LLnanr

@ KoHTeiiHep Ans nbinun

@ KHonka cmatblBaHus WHypa

@ KHorka nutaHus

@ WHpukatop dunetpa
Ka6enb nutaHus

@ BbinyckHoii chunbtp
[iByxno3uunoHHas LeTka

(1) [IByxno3nLmoHHas wieTka

@ Hacapgka "2B 1"

@ PykoBopfcTBO nonb3osartens

Tpy6a

@ Ko-HacafKa Ansi TBepAblX MonoB

MwuHu-Typ6oHacagka

@ Hacapka gns y6opku wepctu
XKNBOTHbIX

Hacapka pns y6opku wepctu
XKNBOTHbIX

Hacapka pnist YicTKn napketa

.
...imn\\ﬁ!}—

[lononHuTensHo

X &
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cnonb3oBaHue nbinecoca

Wcnonb3oBaHue perynsatopa Ha pyKosTKe

,D,ﬂﬂ YMEHbLLEHUA ChNbl BCaCbIBaHWA
MNP YUCTKe I/I3,E|,6J'II/II7I 13 TKaH"

CpepcTBa ynpasneHus Ha kopnyce

| KABE/b MUTAHUS

| BKIMOYEHWE/
BbIK/IOYEHVE

| BCACBIBAHVIE

Hv3kast MOLLHOCTb ~ BbICOKasi MOLLHOCTb

ik

. v " v
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ilcnonb3oBaHue WEeToK

MecTa ncnonb3oBaHnsA LWETOK

(1) BeyxnosnumoHHas - (2) dko-Hacaaka ansa - (3) MuHu- (4) Hacapka ans
LieTKa TBEPAbIX NONOB Typ6oHacagka yGOPKM LepCTU
XWUBOTHbIX

(5) BeyxnosnumoHHas - (6) Hacapka ana (7) Wetka ana
LeTKa YUCTKU NapkeTa yaneHus nbiam Hacagka

A

* Mon/ ¥k Kosep
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YucTka n obcnyxusaHne ycTponucTea

Korga Heo6xoaumo onyCTOWUTL KOHTENHEP A1 MblIN

YucTka KoHTelHepa Ans nbiau

-12

PYCCKII



YcTtaHOBKa Ha MecTo

CHATHe

YucTka nbinesoro unerpa
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YucTka n obcnyxusaHne ycTponucTea

HucTka BbINyCKHOro punstpa
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TexobcnyxusaHme MUHN-TypOOHacagKu
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YucTka n obcnyxusaHne ycTponucTea

YucTtka Hacagku ona y6opKu WePCTN XXUBOTHbIX
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YucTtka gByxno3uLMOHHON LLETKN YucTka aKko-Hacagkm 4ns TBEPAOro nona

Z§§§> &F“ﬁ’

YucTtka ABYXNO3NLMOHHOIA LLETKM Yuctka Hacaaku ansa napkerta

2 4

°

XpaHeHue nbinecoca
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[lpuMeyaHnsa n npepynpexaeHuns

dKcnnyarauus

@ Mpumeyanwue.

P 3alLmMTHOE YCTPOMCTBO OTKIMIOUMUT MIUTaHIE, ECI
nbinecoc 6onee 30 MUHYT OCTaETCS BKIIOHEHHbIM
VI PV 3TOM HIKaKMe onepaLyiv ¢ KHOMKamm He
BbINOMHAKOTCS. B 3TOM Cnyyae HaXXM1TE KHOMKY
[Power] (MuTtaHmne) Ha KOPMyce Unmn OTKAKYMTE U
CHOBA NOMKMOYNTE BUSIKY Kabens MTaHus.

P Bo Bpems 1Cnonb30BaHUS LLETKV ANs yOoaneHys
MbUM VNV LLENEBON HACaKM OT MblNecoca MOXeT
VICXOOUTb BUOpaLMS.

P py nepeHocke Mblnecoca byasTe BHMATENbHDI,
4TOObI Cy4aNHO HE HAXKaTb KHOMKY Ha PyKOSATKE
KOHTEHEepPa Ans Mbinu.

P Ecnv perynaTop Ha PyKOSITKE LLaHra He paboTaeT,
yrpaBneHyie NblNeCOCOM OCYLLECTBNSIETCH C
NOMOLLbIO KHOMKM [Power] (MutaHe) Ha Kopnyce.

P 3BYK PAGOTI MOXET U3MEHITLCS MPK BKIKOHEHUN
3aLLMTHOrO YCTPOIICTBA, MPENoTBPALLAIOLLErO
CHSATVE KOHTE/HEpa Ans Mblui.

- KonbLieBast Tpybka BHI3Y KOHTEHepa Ans Nbinm
MPenoTBPALLAET BbICHIMAHNE MbIMH.

A BHumanwme!

P [py U3BIEHYEHUM BUNKM MUTAHNS N3 CETEBON
PO3ETKM AEPXKUTECE PYKOV 3a BUMKY, a HE 3a
Kaberb.

XpaHeHue

@ Mpumeyanwue.

P BosbMUTE LLHYP MIUTaHUS PYKOW, & 3aTeM HaXKMITE
kHonky [Cord rewind] (CmaTbiBaHve LWHypa). Ecin
LLUHYP ByaeT 6ECKOHTPONBLHO BOMTATLCS BO BPEMS
CMaTbIBaHUs, OH MOXET TPaBMMPOBATb BAC.

P Ecnm WHyp nuTaHWs CMaTbIBAETCS MIIOXO,
BbITSHUTE WHYP Ha 1-2 M, a 3aTeM HaXXMUTE
kHonky [Cord rewind] (CmaTbiBaHKe LLHYPA) eLLie
pa3

A BHumaHue!

P XpaHuTe Nbinecoc B TEeMHOM MEeCTe, YTOOb
NPEnoTBPAaTUTL Ero AeopMaLto Unn
06eCUBeYVBaHME.
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Huctka n obcnyxusaHue

@ Mpumeyanwue.

P [1ns nony4eHus ny4lero pesynsrata npu YUCTKe
MbINEBOrO hunbTPa 000aBLTE HENTPANBHOE
MOIOLLIee CPEACTBO B TENNYKO BOLY 1 nepeq,
MbITbEM 3aMO4KTE ero Ha 30 MUHYT.

P He MoliTe BbiMyCKHON (MALTP BORON.

P [1ns o6ecriedeHiist HamnyyLero
(DYHKLVOHNPOBAHUA BbIMYyCKHOMO (WILTPA €ro
CNenyeT MeHsTb OAUH pas B rof,

P YT06bI M36EXATH NOSBNEHYIS LiIapariH Ha nony,
NepVOaVNHECKN OCMaTpyBalTe LLETKY. B cnydae
V3HOCa ee HeOBXOAVIMO 3aMEHNT.

P CrienuTe 3a COCTOSHEM PEMHS B MUHI-
TypGOoHaCca/IKe, NePUOaNHECK OCMaTPBas ero.
Ecnv pemeHb NopBaH Wil Ha HeM MOSIBUNCh
TPELLMHbI, 3aMEHIITE €ro B COOTBETCTBUN C
VHCTPYKLIMEN MO 3aMEHE PEMHS.

P 3anacHble UNLTPbI MOXHO NPUOBPECTN Y
MECTHbIX AVCTPYOBIOTOPOB Samsung.

A BHumaHue!

» B cnyyae HenpaBUbHOM YCTAHOBKM MblEBOrO
hNbTPa Cina BCachiBaHNs MOXET CYLLIECTBEHHO
CHUBUTHCS.

P [Mpexpae Yem ycTaHaBvBaTh MbINeBOV (OUNLTP B
KOpnyC nblnecoca, yoeauTech, YTo OH NOMHOCTLIO
BbICOX. ns NpocyLwKm unsTpa TpebyeTcs He
meHee 12 4acos.

P Bo nsbexarme TpaHchopmaLym nim
006eCLBEYVBaHMS MblNeBOrO unsTpa ero creayet
CyWWTb B TEMHOM MECTE, He JomnycKast nonafaHus
CONHEYHbIX JTy4en.

P KoHTeHEP ANs Mbin MOXXHO MbiTb XONOAHO
BOZOW.

P ECnn MOLLHOCTb BCAChIBaHYISi MOCTOSIHHO
YMEHBLLAETCS UM MbINIECOC CTAHOBATCS CIULLKOM
FOPSYMM, BBINONHATE OUUCTKY BbIMYCKHOMO
unsTpa.

P Ecnv Bam He ynaeTcs yaaniTb CTOPOHHUE
NPEOMETbI U3 LLNIaHra, 06paTUTECh B GIVDKAALLIIA
CEePBUCHBIN LIEHTP.
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YcTpaHeHne HemcnpaBHOCTEN

P poBepsTe COCTOSHUE KAGENs, BUMKY 11 PO3ETKN.

He 3anyckaetcs gBurarenb. N N
P [laiiTe yCTPOWCTBY OCTbITh.

MocTteneHHO cHMXaeTcs

P IMpoBepbTe, HET NV 3aCOPEHUs, 1 YCTPaHKTe ero.
MOLLHOCTb BCaCbIBaHUS.

P poBepsTe COCTOSHME UNBTPOB U MPK HEOGXOAUMOCTN OHUCTITE VX, Crieays
COOTBETCTBYHOLLIM UHCTPRYKLMSIM U PUCYHKaM. EC oynsTpbl BILLIIV 113 CTPOS,
3aMEHITE X HOBBIMU.

Cna6as unu cHnxarowyasics
MOLLHOCTb BCaCbIBaHUs.

Ka6enb cmaTbiBaeTcs He

P BbiraHuTe 2-3 M kabens 1 HaxmuTe kHonky [Cord rewind] (CMaTbiBaHie Kabens).
NOJHOCTbIO.

Mbinecoc He cobupaeT rpsisb. | P> TpOBEPLTE COCTOSHUE LWAHTA V1 MPU HEOBXOAVMOCT 3aMEHITE ErO.

P MpoBepbTe COCTOSHYIE (ILTPOB U MPU HEOBXOAUMOCTU OUUCTUTE WX, Crieays

Meperpes kopnyca.
COOTBETCTBYOLLIM NHCTPYKLMAM 1 PUCYHKAM.

P CHYI3bTe MOLLHOCTb BCachIBaHIS.
P 370 TAKXKE MOXET NMPOV30NTY, ECIIV BO3YX B MOMELLIEHAN CIMLLKOM CYXOM.
[NpOBETPITE MOMELLIEHUE ANt BOCCTAHOBNEHISt HOPMabHOV BAXKHOCTW.

MmetoT mecTo ctaTtuyeckue
AJIeKTpuyeckune paspsigbl.

% [laHHbIV MbINECOC COOTBETCTBYET CNEAYIOLLIM AVPEKTVBAM:
- [vpekTBa no anekTpomarHuTHoM coBMecTumocTy: 2004/108/EEC
- [npekTiBa No H3KOBOMLTHOMY 060pyaoBaHuo: 2006/95/EC

MpuMeyaHus K 3TUKETKE C AaHHbIMKU 06 aHepronoTpebneHun

* YKa3aHHbIN YPOBEHb SHEPrONOTPEONEHNS 1 KNAacC 3dMEKTUBHOCTH
YUCTKI KOBPOB 0HECMEUMBAOTCS MPU UCTIONBb30BAaHWV MpUiaragMoi
ABYXMO3VLMOHHOW LLETKM.

¢ [pn Ha4MK Ha TBEPAOM MOy CTHIKOB 1 32a30POB CMONb3YiTe
9KO-HacafKy Ans TBepAbIX NOMoB, pa3paboTaHHyto Ans obecneyeHns
COOTBETCTBYIOLLIErO YPOBHS SHEPronoTPebNeHs 1 Knacca
3 HEKTVBHOCTY YACTKM TBEPABIX MOMOB CO CThIKaMI 1 3a30paMMy.
OKo-HacaaKa s TBepbIx

* 3HaueHus), ykazaHHble Ha aTVIKETKE C AaHHbIMK 06 HOTOB
3HepronoTpedneHin, onpeneneHsbl NPy YCnoBY COBMOAEHMS
npeanvcaHHoOro M3MepUTENBHOMO NPOLIECCa (B COOTBETCTBIAV C
ENG0312 - 1),
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CnpaBOYHbIN INCT TEXHUYECKMX JaHHBIX

[Pycckuid]
B cooteetctBum ¢ gupektusamu Kommccum (EC) Ne 665/2013 n Ne 666/2013

'S MocTaBLuyk Samsung Electronics., Co. Ltd

23 Mogens SCO7H40EQV | SCO7H40FOV | SCO7H40GOV | SCO7H40HOV
(6 Knacc sHepronoTpetneHms A A A A

(DI 0r0BOE MoTPebeHme aHeprim (KBT/rop) 28 28 28 28

[ Krnacc s(hdeKTYBHOCTU YMCTKM KOBPOB D D D D

F Egﬁgg SDPEKTUBHOCTI YUCTKY TBEPABIX B A A A

(¢ B Knacc nOBTOPHOrO BbINyCKa Mbiin A A A A

2 I YpoBeHb 3ByKOBOI MOLLHOCTY (0B(A)) 80 80 80 80

| HomurHanbHas BXoaHas MOLLHOCTb (BT) 650 650 650 650

J R lMbinecoc obLLero HasHa4YeHs

1. PacyeTHoe rogoBoe noTpebneHe aHeprim (KBT/4 B rod), Ha ocHoe 50 1Cronb3oBaHuii Ans O4NCTKI. PeanbHoe
rofioBOe NOTPEGNEHe aHeprm ByaeT 3aBUCETb OT PEXIMA MCMONb30BaHNS YCTPOCTBA.

2. PacuyeTbl 3HepronoTpebneHus v NpoM3BOAUTENBLHOCTY OCHOBLIBAIOTCS HA METOAAX, MPUBELEHHbIX B CTAHAAPTAX
EN 60312 - 1 n EN 60704.

CumBon «He ana I'lI/ILI_I,eBOI7I npoayKunn» NPUMEHAETCA B COOTBETCTBYE C TEXHNYECKNM
pernameHToM TamoxXeHHOro coto3a «O 6e3onacHoCTY ynakosku» 005/2011 v
yKa3bIBaET Ha TO, YTO YrakoBKa AaHHOTO MPOMYKTa He npeaHasHaqeHa s noBTOPHOIO
MCNONB30BaHVIS U NOANEXNT YTUIM3ALMW. YNaKOoBKY 1aHHOIO MPOAyKTa 3anpeLlasTcs

£ 8

Pycckuii VICTIONB30BATb AN1A XPaHEHVS MALLIEBOIN MPOLYKLNK,
Cumeon «netnst Mebuyca» ykasbiBaeT Ha BO3MOXXHOCTb YTUNM3aLWM YrakoBKX. CUMBON
MOXET ObITb JONONMHEH 0603HAYEHMEM MaTepVana ynakoBKy B BUAE LIMCPPOBOIO 1/1nu
BYKBEHHOrO 0BO3HAYEHNS.
MpoussoguTens :

CamcyHr SnexTpoHuke Ko., J11a., (MataH-goHr) 129, CamcyHr-po, EHrTonr-ry, r. CyBoH, K&Hrv-g0, Pecnybnmnka Kopest

Anpec MoLHOCTel NPON3BOACTBA :
000 <<CamcyHr OneKTpoHnK BeeTHam>>, BeeTHam, NpoBuHLyS Bak HiHx, PainoH Vien ®oHr, KommyHa VleH TpaHr,
[NpoMbILLIEHHas 30Ha VleH OoHr 1

CtpaHa npon3BoaCcTBa :
BbeTHam

WmnopTtep B Poccun :
000 «CamecyHr SnekTpoHuke Pyc Komnarw», 125009, r. Mockea, yn.Bosasmxerka, aom 10
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SC07H40%*V SEERIA
SC15H40%*V SEERIA

% Enne selle toote avamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit.
¢ Kasutamiseks ainult sisetingimustes.

imagine the possibilities

Taname, et soetasite Samsungi toote.

<




Sisukord B®
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EESTI KEEL-02

Ohutusteave

Kokkupanek

Osade nimetused

Tolmuimeja kasutamine
Kaepidemelt juhtimise kasutamine / Kere
kasutamine

Harjaste kasutamine
Kus harjaseid kasutada

Puhastamine ja hooldus
Tolmukambri puhastamine / Tolmufiltri
puhastamine / Valjalaskefiltri puhastamine /
Toru puhastamine / Vooliku puhastamine /
Miniturboharja hooldamine / Vdimsa
loomakarvade lisaharja puhastamine /
Kaheastmelise harja puhastamine /
Tohusa kdva poranda harja puhastamine /
Kaheastmelise harja puhastamine / Parketi
pdhiharja puhastamine / Tolmuimeja
hoiustamine

Mérkused ja nbuanded
Kasutamisel / Hoiustamisteave / Puhastamine ja
hooldus

Toérkeotsing

Toote andmed



Ohutusteave

OHUTUSTEAVE

A » Enne seadme kasutamist palun lugege see juhend pdhjalikult 1&bi ja hoidke alles.
HOIATUS

» Kuna jargmised kasutusjuhendid kehtivad erinevate mudelite kohta, vdivad teie

HOIATUS tolmuimeja naitajad erineda veidi nendest, mida kéesolevas kasutusjuhendis
kirjeldatakse.

KASUTATAVAD ETTEVAATUSABINOUDE/HOIATUSTE SUMBOLID

Ho%s Tahistab eluohtlike voi tdsiste kehavigastuste ohtu.

Tahistab kehavigastuste voi varalise kahju ohtu.
ETTEVAATUST

MUUD KASUTATAVAD SUMBOLID

I% Tahistab kohustuslikku tegevust.

MARKUS

Tolmuimeja on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks.

HoATUs  Arge kasutage seda tolmuimejat ehitusjaétmete ja -prahi koristamiseks.
Et véltida peene tolmu kogunemist filtritesse, puhastage neid regulaarselt.
Arge kasutage tolmuimejat ilma filtriteta.

Nende juhiste mittejargimine voib kahjustada tolmuimeja detaile ning muuta
garantii kehtetuks.
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Ohutusteave

OLULISED ETTEVAATUSABINOUD

ULDINE

¢ | ugege kaiki juhiseid hoolikalt. Enne tolmuimeja sisselllitamist veenduge, et vooluvorgu
pinge vastab tolmuimeja pdohjal olevale andmesildile margitud pingele.

» HOIATUS! Arge kasutage tolmuimejat, kui vaip v&i pérand on marg.

¢ Kui seadet kasutatakse laste lahedal vOi laste poolt, on taiskasvanute juuresolek vajalik.
Arge lubage tolmuimejat kasutada manguasjana. Arge lubage tolmuimejat mitte kunagi
jarelevalveta kéivitada. Kasutage tolmuimejat ainult otstarbekohaselt, nagu on kirjeldatud
kaesolevas kasutusjuhendis.

* Arge kasutage tolmuimejat iima tolmukambrita.
¢ Parima tulemuse saavutamiseks tUhjendage tolmukamber enne selle téielikult taitumist.

* Arge kasutage tolmuimejat tikkude, kuuma tuha ega sigaretikonide imemiseks.
Hoidke tolmuimeja eemal ahjudest ja muudest soojusallikatest. Kuumuse mojul vdivad
tolmuimeja plastosad deformeeruda ja varvi muuta.

e Valtige tolmuimeja kasutamist raskete ja teravate esemete Uleskorjamiseks, kuna need
voivad tolmuimeja osi kahjustada.
Arge seiske imemisvoolikul. Arge asetage voolikule raskusi.
Arge blokeerige imemis- voi valjutusava.

¢ | Ulitage tolmuimeja seadmel olevast lUlitist valja, enne kui pistiku pistikupesast vélja
tombate. Enne tolmukambri tuhjendamist tommake pistik pistikupesast valja. Rikete
valtimiseks haarake pistiku eemaldamisel pistikust endast, mitte juhtmest.

® Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning inimesed, kel on
vahenenud flusilised, sensoorsed voi vaimsed voimed, voi vaheste kogemuste ning
teadmistega isikud, kui neile on antud juhiseid toote turvalise kasutamise kohta ja nad
saavad aru kaasnevatest ohtudest. See seade ei ole moeldud lastele mangimiseks.
Lapsed ei tohi seadet ilma taiskasvanu juhendamiseta puhastada ja hooldada.

e | astel peab olema jarelevaataja, kes tagab, et seadmega ei mangita.

¢ Enne tolmuimeja puhastamist voi hooldamist tuleb pistik pistikupesast eemaldada.

¢ Pikendusjuhet ei ole soovitav kasutada.

¢ Kui tolmuimeja ei toota korralikult, Ulitage toide vélja ja votke Uhendust volitatud
hooldustootajaga.

e Kui toitejuhe on kahjustunud, peab tootja, selle hooldusttotaja voi sarnase
kvalifikatsiooniga isik selle ohu valtimiseks vélja vahetama.

* Arge kandke tolmuimejat voolikust hoides. Kasutage tolmuimeja seadmel olevat
kéepidet.

EESTI KEEL-04



e Kui te tolmuimejat ei kasuta, Uhendage see elektrikontaktist lahti. Enne lahtithendamist
|Ulitage toide valja.

* Arge kasutage tolmuimejat vee imemiseks.

* Arge kastke seadet vette puhastamiseks.

e \/oolikut tuleb regulaarselt kontrollida. Kui voolik on kahjustatud, ei tohi seda kasutada.

¢ Asenduslambi saamiseks votke Uhendust tootja voi hoolduskeskusega.
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Ohutusteave
/\ HoiaTus

P Ennetage tulekahju voi elektrildogi ohu
tekkimist.

- Arge vigastage toitejuhet.

— Arge téBmmake toitejuhet liga tugevalt ega
puudutage toitepistikut margade katega.

— Kasutage ainult riikliku nimipingega toiteallikat
ning arge kasutage mitmikpesa mitme seadme
samaaegseks elektriga varustamiseks.

- Arge kasutage vigastatud toitepistikut, toitejuhet
vOi lahtist pistikupesa.

— LUlitage seade vélja enne kui Uhendate voi
eemaldate toitejuhtme pistikupesast ning
veenduge, et teie sdrmed ei puutu kokku pistiku
harudelt.

- Arge vétke tolmuimejat lahti ega muutke seda.
Kui toitejuhe on kahjustatud, votke Uhendust
tootja voi teeninduskeskusega, et selle vahetaks
vélja kvalifitseeritud parandaja.

— Puhastage toitepistiku viik ja kontaktosa tolmust
vOi mis tahes voorkehadest.

» Mis tahes gaasilekke puhul voi pdlevate
spreide kasutamisel tolmu eemaldamiseks,
arge puudutage pistikupesa ning avage
aknad ruumi 6hutamiseks.

— Vastasel juhul esineb plahvatuse voi tulekahju
oht.

Kasutamisel ja

HOIATUS .
A hooldamisel

» Arge kasutage nimetatud toodet
valistingimustes, kuna see on méeldud ainult
koduseks kasutamiseks.

— Vastasel juhul esineb rikke voi kahjustuse oht.
* Vélistingimustes puhastamine: kivi, tsement

* Piliardiruum: kriidipulber

* Haigla aseptiline ruum

» Arge kasutage tolmuimejat vedelike (nt vee),
terade, n6Opnodelte voi stte imemiseks.

— Vastasel juhul esineb rikke voi kahjustuse oht.

P Veenduge, et lapsed ei puuduta tolmuimejat,
kui seda kasutate.

— Lapsed voivad saada poletushaavu, kui
tolmuimeja kere kuumeneb Ule.

» Arge monteerige voi tehke kerel mis tahes
muudatusi.

— See voib pohjustada vigastusi voi materiaalset
kahju.

P Kasutage kéepidet tolmuimeja tdstmiseks voi
kandmiseks.

> Arge tOstke voi kandke tolmuimejat, asetades
harja soonde hoiustamiseks.

P Kasutage kuiva riiet voi ratikut kere
puhastamiseks ning veenduge, et
tolmuimeja on enne puhastamist toitevorgust
eemaldatud. Arge pihustage vett voi kasutage
lenduvaid materjale (nt benseeni, lahustit
vOi alkoholi) vai polevaid spreisid (nt tolmu
eemaldajat) puhastamiseks.

— Kui vesi voi muu vedelik satub tootesse ning
pohjustab rikke, lUlitage toitenupp vélja,
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eemaldage seade toitevorgust ning votke
Uhendust teeninduskeskusega.

» Arge kasutage aluselisi voi todstuslikke
puhastusaineid, 6huvarskendajaid voi (&adik)
happeid tolmuimeja puhastavate osade
puhastamiseks. (Vt jargmist tabelit.)

— See voib pdhjustada plastikosade kahjustusi,
deformeerumist voi varvuse muutust.

Puhastatavad osad

Kere tolmukamber,
tolmufilter, kasnfilter

Kattesaadav | Neutraalne Kbogipuhastusaine
puhastusaine |puhastusaine
Mittekattesaadav | Aluseline Valgendi, hallituse
puhastusaine puhastusaine |puhasti jne
Happeline Parafiindli,
puhastusaine |emulgaator, jne
Toostuslik NV-I, PB-I, Opti,
puhastusaine |alkohol, atsetoon,
benseen, lahusti jne
Ohuvarskendaja | Ohuvarskendaja
(sprei)
Oli kondidli voi taimedli
ine Toiduks kasutatav

aadikhape, aadikas,
jaa-aadikhape jne

/\ ETTEVAATUST NIEEEIIEE

P Kasutage toru ainult ettendhtud eesmérgil.

— See voib pohjustada vigastusi voi materiaalset
kahju.

P Kui tostate tolmukambri kaepideme Ules, kui
tolmuimeja téotab, aktiveerub ohutusseade
ning puhastamisheli véib muutuda.

— Puhastamisheli voib muutuda, kui hoiate
tolmukambri k&epidemest, ent tolmukambri
pohjal olev ringtoru ennetab tolmu vélja
pudenemist.

» Eemaldage tolmuimeja toitevorgust, kui te ei
kasuta seda pikema aja valtel.

— Selle tulemuseks voib olla elektriléok voi
tulekahju.

» Arge tdmmake toitejuhet vélia rohkem kui
kollase méargiseni ning hoidke toitejuhet Uhe
kaega selle kokkukerimisel.

— Kui proovite tdmmata juhet ronkem kui kollase
margiseni, voib toitejuhe saada kahjustusi, ning
kui te ei hoia toitejuhet selle kokkukerimisel,
vOib see vigastada inimesi voi kahjustada
esemeid.

P Kui tolmuimejast kostab ebatavalisi helisid,
sealt tuleb ebatavalist I6hna vai suitsu,
eemaldage seade kohe toitevorgust ning
votke Uhendust teeninduskeskusega.

— Tulekahju voi elektrildogi oht.

» Arge kasutage tolmuimejat kiitteseadmete
(nt ahju), pdlevate spreide voi kergstittivate
materjalide l1ahedal.

— See voib pohjustada tulekahju voi toote
deformeerumist.
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Kokkupanek

(SCO7HA0**V SEERIA) (SC15H40%*V SEERIA) (SC15H40%*V SEERIA)
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Osade nimetused

(1) Toru (SCOTHAO**V seeria)
@ Kéepidemelt juhtimine

(3) Voolik

@ Tolmukamber

@ Juhtme kokkukerimise nupp

@ Toitenupp

(@) Filtri tuli

Toitejuhe

(9) Vvaljalaskefilter
Kaheastmeline hari
@ Kaheastmeline hari
@ Kaks-Uihes-tarvik
@ Kasutusjuhend

Toru

@ Eco kévapdéranda hari

Miniturbohari

@ Vdimas loomakarvade lisahari
Vdimas loomakarvade lisahari
Parketi pshihari
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Tolmuimeja kasutamine

Kaepidemelt juhtimise kasutamine

Imemisvoimsuse vahendamine
kangaste puhastamiseks

Kere kasutamine

| TOITEJUHE

| SISSE/VALJA liiliti

| IMEMISVOIMSUS

Vaiksem voimsus Suurem voimsus

<= nmp

% #
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Harjaste kasutamine

Kus harjaseid kasutada

(1) Kaheastmeline : (2) Eco (3) Miniturbohari  : (4) V6imas
hari kdvapodranda loomakarvade
hari lisahari

(5) Kaheastmeline : (6) Parketi pohihari : (7) Tolmuhari Piluotsak
hari

# [ Porand / ¥G% Vaip
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hooldus

ine ja

Puhastam

Millal tolmufiltrit puhastada

Tolmukambri puhastamine
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Tagasi paigaldamine

Lahtivotmine

Tolmufiltri puhastamine
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Puhastamine ja hooldus

Valjalaskefiltri puhastamine
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Miniturboharja hooldamine
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Puhastamine ja hooldus

Voimsa loomakarvade lisaharja puhastamine
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Kaheastmelise harja puhastamine Tohusa kdva poranda harja puhastamine

£ &=

Kaheastmelise harja puhastamine Parketi pohiharja puhastamine

&

Tolmuimeja hoiustamine
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Markused ja nouanded

@ Markus @ Markus

P Ohutusseade lUlitab toite vélja, kui tolmuimeja P Hoidke toitejuhet ning vajutage [juhtme
todtab rohkem kui 30 minutit mis tahes kokkukerimise] nuppu, kuna toitejuhe voib
nupu vajutamiseta. Sellisel juhul vajutage kokkukerimisel pohjustada vigastusi.

tolmuimejal olevat [toite]lUlitit voi eemaldage
tolmuimeja toitevorgust ja Uhendage seejarel
uuesti toitevorku.

P Kui toitejuhtme kokkukerimine ei ole sujuy,
vajutage uuesti [juhtme kokkukerimise] nuppu
parast toitejuhtme tdmbamist 1-2 m.

P Kui kasutate tolmuharja voi piluotsakut, voib
tolmuimeja vibreerida.

» Arge vajutage tolmuimeja kandmisel A Ettevaatust
tolmukambri nuppu. » Hoidke tolmuimejat varjus, et ennetada

» Puhastamisheli véib muutuda kohe deformeerumist voi varvuse muutumist.

ohutusseadme aktiveerimisel, et ennetada
tolmukambri eemaldumist.

— Ringtoru tolmukambri pohjal ennetab tolmu
vélja pudenemist.

A Ettevaatust

P Pistiku eemaldamisel pistikupesast hoidke
kinni pistikust, mitte juhtmest.
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Puhastamine ja hooldus

@ Markus

» Tolmufiltrite puhastamiseks lisage neutraalne
puhastusaine leigesse vette ning leotage filtrit
30 minutit enne selle pesemist.

» Arge puhastage véljalaskefiltrit veega.

P Véljalaskefiltri parimaks toimimiseks vahetage
need kord aastas valja.

P Poranda kriimustamise véltimiseks kontrollige
harja seisukorda ning vahetage see vélja, kui
hari on kulunud.

P Kontrollige, kas miniturboharja rihm on
heas seisukorras. Kui rihm on katki voi
pragunenud, vahetage rihm vastavalt rihma
vahetamise juhistele.

P Vahetusfiltrid on saadaval kohalike Samsungi
edasimuujate juures.

/\ Ettevaatust

P Kui tolmufilter on valesti kokku pandud, voib
imemisvdimsus markimisvaarselt vaheneda.

P Veenduge, et tolmufilter on enne
tolmuimejasse tagasi panemist taiesti kuiv.
Laske 12 tundi kuivada.

P Kuivatage tolmufilter varjus, mitte
paikesevalguse kaes, et ennetada
deformeerumist voi varvuse muutumist.

» Tolmukambrit voib pesta kilma veega.

P Kui imemisvoimsus vaheneb jarjepidevalt
voi tolmuimeja kuumeneb alusetult Ule,
puhastage véljalaskefilter.

P Votke Uhendust lahima teeninduskeskusega,
kui te ei saa voolikust vodrkehasid
eemaldada.
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Torkeotsing

Mootor ei kaivitu.

» Kontrollige kaablit, pistikut ja pistikupesa.
P Laske seadmel jahtuda.

Imemisvoimsus
vaheneb jark-jargult.

P Kontrollige ummistusi ja eemaldage need.

Nork voi vahenev
imemisvoimsus.

P Kontrollige filtrit ning vajadusel puhastage see (nagu néidatud joonistel). Kui
filtrid on halvas seisukorras, vahetage need uute vastu vélja.

Juhe ei keri taies
ulatuses tagasi.

P Tommake juhe 2-3 m ulatuses vélja ja vajutage [juhtme kokkukerimise] nuppu.

Tolmuimeja ei tdomba
prahti sisse.

» Kontrollige voolikut ja vajadusel vahetage see valja.

Korpuse
lilekuumenemine.

» Kontrollige filtreid ning puhastage vajadusel (nagu néidatud joonistel).

Staatiline
elektrilahendus.

P Vahendage imemisvaimsust.
P See voib esineda ka véga kuiva 6hu korral.
Ventileerige ruumi nii, et normaalne dhuniiskus taastuks.

# Konealune tolmuimeja vastab jargmistele direktiividele.
~ Elektromagnetilise thilduvuse direktiiv: 2004/108/EU
~ Madalpinge direktiiv: 2006/95/EU
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Toote andmed

[Eesti keel]

Vastavalt komisjoni maarustele (EL) nr 665/2013 ja 666/2013

"W Tarnija Samsung Electronics., Co. Ltd

=3 Mudel SCO7H40EQV | SCO7H40FOV | SCO7H40GOV | SCO7H40HOV
(6 Energiatdhususe klass A A A A

) @?/\S/tha/g)e energiatarbimine o8 08 08 08

|2 Vaibapuhastuse jdudlusklass D D D D

r . B . . .
(¢ Tolmu tagtasiheite klass A A A A

2 B Helivdimsustase (dBA) 80 80 80 80

| Nimisisendvdimsus (W) 650 650 650 650

N Tulp Uldotstarbeline tolmuimeja

1. Orienteeruv aastane energiatarve (kWh aastas), vastab 50 puhastusttole. Tegelik aastane energiatarve
oleneb seadme kasutusest.

2. Elektri tarbimise ja voimsuskasutuse modtmised pohinevad standardite EN 60312-1 ja EN 60704 meetoditel.

Energiamargisel olevad markmed

¢ Avaldatud energiasaastlikkuse naitaja ja puhastamisomaduste
klass on saavutatavad tootega kaasas oleva kahe reziimiga
harjaga.

¢ Kui kdvapodrandal esineb litekohti ja vahesid, tuleks kasutada
tootega kaasas olevat ,Eco kdvapodranda harja“, mis on
moeldud klassi ,Kovapdrand (litekohtade ja vahedega)® jaoks

ette ndhtud energiasaastlikkuse ja puhastamisomaduste jaoks.

¢ Energiaméargisel olevad vaartused on maératud vastavalt
ettekirjutatud modtmisprotsessile (vastavalt standardile
EN60312 - 1).
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SERIJA SCO7H40% *V
SERIJA SC15H40% *V

& Pirms Sis ierices lietoSanas, rlpigi izlasiet noradijumus.
* Tikai lietoSanai telpas.

imagine the possibilities

Paldies, ka iegadajaties ,Samsung” izstradajumul
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LATVIESU-02

DroSibas informacija

SalikSana
Katras detalas nosaukums

Puteklsuceja izmantoSana
Roktura vadibas iefices izmantoSana/
Korpusa izmantoSana

Birstu izmantoSana
Piemerotas situacijas

Tindana un apkope

Putek|u tvertnes finsana / Putek|u filtra
tinSana/izvades filtra tifiSana/caurules
tinSana/slutenes tirnSana/mazas turbobirstes
apkope/dzivnieku spalvu birstes tiriSana/
divu rezimu birstes tirfiSana/ekologiskas
cieto gridu birstes tirSana/divu rezimu
birstes tiriSana/parketa kopSanas birstes
tinSana/putek|sticeja glabasana

Piezimes un bridinajumi
|zmantosana / Par glabasanu / Tirisana un apkope

Traucejummekiésana

lerices mikrokarte



Drosibas informacija

DROSIBAS INFORMACIJA

» Pirms ierices lietoSanas, ludzu, rupigi izlasiet rokasgramatu un saglabajiet to, lai
sRDNAJUMS.  VajadZzibas gadijuma varetu ieskatities taja art turpmak.

« Sie lieto$anas noradijumi attiecas uz dazadiem modeliem, tapéc jusu puteklsticéja
srbnaumst  raksturlielumi var nedaudz atskirties no Saja rokasgramata noraditajiem.

IZMANTOTIE BRIDINAJUMA UN PIESARDZIBAS SIMBOLI

: Norada, ka pastav smagu vai navejosu traumu risks.
BRIDINAJUMS!

Norada, ka pastav traumu vai materialu bojajumu risks.

UZMANIBU!

CITI IZMANTOTIE SIMBOLI

@ Apzime darbibas, kuras jaizpilda.

PIEZIME

Sis puteklsiicgjs ir paredzéts tikai izmanto$anai sadzive.

srioivaums: Nelietojiet So putekisticeju, lai savaktu buvniecibas atkritumus un buvgruzus.
Regulari tiriet filtrus, lai tajos neuzkratos putekli.
Neizmantojiet puteklsuceju, ja kads no filtriem ir iznemts.
So prasibu neievéro$ana var izraisit ierices detalu bojajumus un garantijas
anulésanu.
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Drosibas informacija

SVARIGI DROSIBAS PASAKUMI

VISPARIGI

* RUpigi izlasiet visus noradijumus. Pirms ierices ieslegSanas parliecinieties, ka majas
elektrotikla sprieguma parametri atbilst putek|suceja apakSpuse piestiprinataja tehnisko
datu plaksnité noraditajiem parametriem.

* BRIDINAJUMS! Nelietojiet puteklsicéju, ja paklajs vai grida ir mitra.

e Ja ierices lietoSanas laika tuvuma ir berni vai ar bérni izmanto So ierici, tie ir jauzmana.
Putekl|suceju nedrikst izmantot ka rotallietu. Nekad neatstajiet ieslegtu putek|suceju bez
uzraudzibas. lzmantojiet puteklsucegju tikai paredzetajiemn merkiem, ka aprakstits Sajas
lietoSanas instrukcijas.

¢ Nelietojiet puteklsuceju bez putek|u tvertnes.

* [ztukSojiet putek|u tvertni, pirms ta ir pilna, lai nodroSinatu vislabako ftirnsanas efektivitati.

¢ Nelietojiet puteklsuceju serkocinu, gruzdosu pelnu vai cigareSu izsmeku savaksanai.
Neglabajiet putek|sticeju cepeskrasns vai citu siltuma avotu tuvuma. Siltums var
deformeét ierices plastmasas dalas, ka arl sabojat to krasojumu.

* |zvairieties no cietu, asu priekSmetu savaksanas, jo tie var sabojat putek|suceja dalas.
Nestaviet uz S|lutenes mezgla. Nelieciet smagumus uz §|utenes.

Neblokejiet sikSanas vai izpludes atveres.

® Pirms ierices stravas vada atvienoSanas no elektrotikla kontaktligzdas izsledziet
putek|suceju ar korpusa pogu. Pirms putek|u tvertnes iztukSoSanas atvienojiet stravas
vada kontaktdaksu no elektrofikla kontaktligzdas. Lai nepielautu bojajumus, atvienojiet
kontaktdakSu no kontaktligzdas, satverot pasu kontaktdaksSu, nevis velkot vadu.

* So ierici var lietot ari vismaz 8 gadus veci bérmni, ka ari personas ar ierobezotam
fiziskajam, uztveres un garigajam sp€jam vai pieredzes un zinaSanu trakumu, ja tiek
nodrosSinata uzraudziba vai droSas lietoSanas apmaciba un personas apzinas iespejamo
bistamibu. Berni nedrikst spéleties ar ierici. Puteklstceja tinsanu un apkopi nedrikst veikt
berni bez uzraudzibas.

e JanodrosSing, lai ar iefici nevaréetu rotalaties berni.

* Pirms ierices tinsanas un apkopes no elektrotikla jaatvieno tas stravas vads.

¢ Nav ieteicams izmantot pagarinataju.

¢ Ja putek|sucejs nedarbojas pareizi, izsledziet to, atvienojiet no elektrotikla un versieties
pie pilnvarota klientu apkalpoSanas centra darbinieka.

e Ja stravas vads ir bojats, lai izvairitos no apdraudgjuma, to drikst nomainit tikai razotajs,
apkopes veicejs vai ar cita attiecigi kvalificeta persona.

¢ Neparnesajiet putek|suceju, turot aiz Slutenes. Izmantojiet putek|suceja rokturi.
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¢ Ja putek|suceju nelietojat, atvienojiet to no elektrotikla. Pirms atvienoSanas izsledziet
iefici.

¢ Nelietojiet putekisuceju, lai savaktu udeni.

¢ Nemerciet udeni, lai firtu.

» Sltene ir regulari japarbauda un to nedrikst lietot, ja ta ir bojata.

e Ja vajadziga maina, sazinieties ar razotaju vai apkopes centru.
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Drosibas informacija

/\ BRIDINAJUMS! J2ETRCI V51 q ofF

P Noversiet aizdegSanas vai elektriskas stravas
trieciena risku.

— Nesabojgjiet stravas vadu.

— Nevelciet stravas vadu parak specigi un
nepieskarieties kontaktdaksai ar mitram rokam.

— Lietojiet tikai valsts standartam atbilstoSo
baroSanas avotu un neizmantojiet pagarinataju,
lai nodroSinatu baroSanu vairakam iericem
vienlaikus.

— Neizmantojiet bojatu kontaktdaksu, stravas
vadu vai valigu kontaktligzdu.

— Pirms iespraust kontaktdaksSu kontaktligzda
vai nemt to ara, izsledziet ierici un raugieties,
lai pirksti nenonaktu saskaré ar kontaktdaksas
tapam.

— Neizjauciet un neparveidojiet putek|sticgju. Ja
stravas vads ir bojats, sazinieties ar razotaju
vai klientu apkalpo$anas dienestu, lai sertificets
tehnikis nomainitu vadu.

— Notiriet puteklus un sveskermenus no
kontaktdaks$as tapam un kontakta dalas.

P Ja radusies gazes noplude vai izmantojat
uzliesmojosus aerosolus (pieméram, putek|u
nonemeju), nepieskarieties kontaktligzdai,
kamer telpa nav izvedinata.

— Pastav spradziena vai aizdegSanas risks.

/N BRIDINAJUMS! Izmantosana

un apkope

» So iefici nedrikst izmantot arpus telpam. Ta
paredzeta tikai lietoSanai iekstelpas.
— Tas var izraisit nepareizu darbibu vai bojajumus.

* TinSana arpus telpam: akmens vai cementa
virsma.

* Biljarda telpa: krita pulveris.

* Sterila telpa slimnica.

» Neizmantojiet puteklslicéju, lai savaktu
Skidrumu (pieméram, Gdeni), asus
priekSmetus, adatas vai ogles.

— Tas var izraisit nepareizu darbibu vai bojajumus.
P Raugieties, lai putek|ustcéja izmantoSanas

laika tam nepieskaras berni.

— Ja puteklstceja korpuss ir uzkarsis, berni var

gut apdegumus.

P Sargiet korpusu no triecieniem.

— Citadi iespéjams traumu vai bojajumu risks.
P Puteklsticéju var pacelt un nésat aiz roktura.
» Neceliet un nenésajiet putek|sticgju, ja

glabasanas nodalijuma ievietota birste.

P Pirms tiriSanas atvienojiet stravas padevi
un notiriet korpusu ar sausu dranu vai
dvieli. Nesmidziniet Gdeni tiesi virst un
tinSanai neizmantojiet gaistosas vielas
uzliesmojosus aerosolus (pieméram, putek|u
NONEMEjU).

— Ja udens vai citi Skidrumi iek|Ust ierice un

izraisa darbibas traucejumus, izsledziet
ierici ar korpusa baroSanas pogu, izvelciet
kontaktdakSu un sazinieties ar klientu
apkalpoSanas dienestu.
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P Putek|sticéja mazgajamo dalu tirisanai
neizmantojiet sarma vai rupnieciskos
mazgasanas lldzek|us, gaisa atsvaidzinatajus
vai skabes (piemeram, etikskabe). (Skatiet

tabulu talak.)

— Sadi var sabojat, deformét plastmasas dalas vai

bojat to krasojumu.

Mazgajamas dalas

Korpusa putek|u
tvertne, puteklu
filtrs, sukla filtrs

lzmantojamie | Neitrals Virtuves firtajs
mazgasanas mazgasanas
idzekKli idzeklis
Neizmantojamie | Sarma Balinatajs,
mazgasanas mazgasanas pelejuma
idzekli lldzeklis NONEME]S U. C.
Skabes tirisanas | Parafina ella,
lldzeklis emulgators u. c.
RUpnieciskais NV-I, PB-
mazgasanas |, optiskais
lldzeklis balinatajs,
spirts, acetons,
benzols,
Skidinatajs u.c.
Gaisa Gaisa
atsvaidzinatajs | atsvaidzinatajs
(aerosols)
Ella Dzivnieku vai
augu valsts ella
u. C. Partikas

etikskabe, etikis,
ledus etikskabe
u. c.

/\ UZMANIBU! NPy ETol GEET ES

P Izmantojiet cauruli tikai paredzétajam
nolukam.

— Citadi iespgjams traumu vai bojajumu risks.

P Ja pacelsit putek|u tvertnes rokturi, kamer
izmantojat puteklsuceju, tiks aktivizeta
droSibas sistema un var mainities ierices
radita skana.

— Darbibas skana var mainities, ja putekistceja
lietoSanas laika turat puteklu tvertnes rokturi, jo
apala caurule tvertnes apaksa Saja bridi novers
puteklu noklUsanu atpakal telpa.

P Ja neizmantojat putek|sticgju, atvienojiet
stravas padevi.

— Preteja gadijuma var rasties stravas trieciens vai
aizdegsanas.

P Nevelciet stravas vadu talak par dzelteno
atzimi un turiet stravas vadu ar vienu roku,
kad attinat to atpakal ierice.

— Javilksit stravas vadu talak par dzelteno atzimi,
tas var tikt bojats. Ja nepieturesit stravas vadu,
kad tas tiek ietits atpakal ierice, tas var sakt
nekontroleti kusteties un savainot cilvekus vai
sabojat priekSmetus ta tuvuma.

P Ja novérojama neparasta skana vai smaka
vai paradas dumi, nekavejoties izvelciet
kontaktdaksu no kontaktligzdas un sazinieties
ar klientu apkalpoSanas dienestu.

— Pastav aizdegSanas vai elektriskas stravas
trieciena risks.

» Neizmantojiet puteklsticéju, ja tuvuma ir
sildierices (pieméram, plits), uzliesmojosi
aerosoli vai ugunsnedroSi material.

— Preteja gadijuma ierice var deforméties vai
aizdegties.
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Saliksana

(SERIJA SCO7H40% V) (SERIJA SC15H40% V) (SERIJA SC15H40% *V)
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Katras detalas nosaukums

(1) Caurule (sérija SCO7THA0* *V)
@ Roktura vadibas ierice
(3) Slatene

@ Puteklu tvertne

@ Vada attiSanas poga
@ BaroSanas poga

@ Filtra indikators
Stravas vads

@ Izvades filtrs

Divu reZzimu birste

@ Divu rezimu birste

(12) Divu pielietojumu
papildpiederums

@ Lietotaja rokasgramata
Caurule

(15) Ekologiska cieto gridu birste
Maza turbo birste

@ Dzivnieku spalvu birste
Dzivnieku spalvu birste
Parketa kopSanas birste
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Puteklsliceja izmantosana

Roktura vadibas ierices izmantoSana

Korpusa izmantoSana

| BAROSANAS
SLEDZIS

lestkSanas jaudas mazinasana,
firot noteikta veida materialu

| IESUKSANAS JAUDA

Mazaka

ﬁlll

R
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Birstu izmantosana

Piemerotas situacijas

(1) Divu reZimu (2) Ekologiska cieto: (3) Maza turbo (@) Dzivnieku
birste gridu birste birste spalvu birste

(5) Divu reZimu (6) Parketa (7) Puteklu birste Saurais uzgalis
birste kopsanas birste

7

ﬁt‘

A

[ Grida/ X0k Paklajs
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Tirisana un apkope

Kad jaiztukSo putek|u tvertne?

-\

Puteklu tvertnes tirisana
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PievienoSana

Nonemsana

tinsana

Puteklu filtra
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Tinsana un apkope

Izvades filtra tinSana
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Mazas turbobirstes apkope
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Tinsana un apkope

Dzivnieku spalvu birstes tiriSana
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Divu rezimu birstes tiriSana

Ekologiskas cieto gridu birstes

tinsana

&

Divu rezimu birstes tiriSana

Parketa kops$anas birstes tiriSana

Putekisuceja glabasana

4o
:
g
%
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Piezimes un bridinajumi

@ Piezime.

P Ja puteklsticgjs 30 min darbojies, bet nav
nospiesta neviena poga, drosibas sistema
partrauks stravas padevi ieficei. Sada
gadijuma nospiediet ierices korpusa pogu
[Power] (BaroSana) vai atvienojiet ierices
kontaktdaksu no stravas un pec tam
pievienojiet atkartoti.

P Izmantojot putek|u birsti vai Sauro uzgali,
iespejams, sajutisit nelielu vibraciju.

P Parnesajot ierici, nespiediet puteklu tvertnes
roktura pogul.

P Darbibas skana var mainities, kad tiek
aktivizeéta drosibas sistéma, kas nelau;
atvienoties puteklu tvertnei.

— Apala caurule puteklu tvertnes apaksa nelaui
putekliem nokldt atpakal telpa.

A Uzmanibu!

P Atvienojot kontaktdaksu, satveriet pasu
kontaktdaksu, nevis stravas vadu.

@ Piezime.

P Satveriet stravas vadu un nospiediet pogu
[Cord rewind] (Vada attiSana); ja tiSanas laika
stravas vads sak nekontroléti kustéties, tas
var jus savainot.

P Ja stravas vads netiek pareizi iefits, pavelciet
stravas vadu uz aru (apmeéram 1-2 m) un tad
velreiz nospiediet pogu [Cord rewind] (Vada
attisana).

A Uzmanibu!

P Glabajiet puteklsticéju éna, lai tas
nedeformétos un nemainitu krasu.
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Tinsana un apkope

@ Piezime.

P Lai puteklu filtru padaritu vel firaku, pirms
mazgasanas ielejiet neitralu mazgasanas
lldzekli remdena Gdent un pamércégjiet filtru 30
min.

» Nemazgajiet izvades filtru ar Gdeni.

P L ai nodroSinatu labako izvades filtra darbibu,
tas reizi gada janomaina.

P Lai nesaskrapétu gridas virsmu, parbaudiet
birstes stavokli un nomainiet to, ja birste ir
nolietota.

P Parbaudiet, vai mazas turbobirstes
siksna ir laba stavokl. Ja siksna ir bojata
vai saplaisajusi, nomainiet to, ieverojot
noradijumus nodala ,Siksnas maina”.

P Mainas filtri pieejami pie vietgja ,Samsung”
izplafitaja.

A Uzmanibu!

» Ja putek|u filtrs nav pareizi ievietots, var
ieverojami mazinaties iesuksanas jauda.

P Pirms puteklu filtra ievietoSanas puteklsticéja
parliecinieties, vai tas ir pilnigi sauss. Laujiet
tam zat 12 stundas.

» Zavéjiet puteklu filtru éna, nevis saules staros,
lai to pasargatu no deformésanas un krasas
mainas.

P Putek|u tvertni var mazgat ar aukstu tdeni.

P Ja iesUkSanas jauda ir ieverojami mazinajusies
vai putek|sticéjs neparasti parkarst, iztiriet
izvades filtru.

P Ja S|uteni neizdodas atbrivot no
sveSkermeniem, sazinieties ar tuvako klientu
apkalposanas dienestu.
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Traucejummeklésana

P Parbaudiet stravas vadu, kontaktdaksu un kontaktligzdu.

Nedarbojas motors. b Laujiet atdzist,

Pakapeniski mazinas

C - P Parbaudiet, vai nav aizsérejumu, un likvidgjiet tos.
iesuksanas jauda.

SuksSanas jauda ir loti
maza vai pakapeniski
samazinas.

P Parbaudiet filtru un, ja nepiecieSams, iztiriet to, ka paradits noradijumos. Ja filtri
ir nolietojusies, nomainiet tos.

Stravas kabelis pilniba | P> Izvelciet stravas vadu 2-3 m no iefices un nospiediet pogu [Cord rewind] (Vada
neietinas. attisana).

Puteklsuceéjs nesavac

_ P Parbaudiet cauruli un vajadzibas gadijuma nomainiet to.
netirumus.

Puteklsuceéja korpuss

parkarst P Parbaudiet filtrus. Ja nepieciesams, iztiriet tos, ka noradits instrukcijas.

P Samaziniet iestikSanas jaudu.
P Tas var notikt ari tad, ja telpa ir |oti sauss gaiss.
Vediniet telpu, lldz taja ir normals gaisa mitruma limenis.

Notiek statiskas
elektribas izlade.

% Sis puteklsiicajs atbilst talak minétajam direkfivam.
— Elektromagneétiskas saderibas direktiva: 2004/108/EEK
— Zemsprieguma direktiva: 2006/95/EK

.,
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lerices mikrokarte

[Latviesu]
Atbilstigi Komisijas regulai (ES) Nr. 665/2013 un 666/2013

m O O m >

I O =

|
J

Piegadatajs Samsung Electronics., Co. Ltd

Modelis SCO7H40EOV | SCO7H40FQV | SCO7H40GOV | SCO7H40HOV
Energoefektivitates klase A A A A
Gad:a energijas patéring (kWh/ o8 08 o8 o8
gada)

Miksto segumu tirsanas

efektivitates klase D D D D
Cieto segumu tinsanas

efektivitates klase B A A A
Puteklu izdalisanas klase A A A A
Akustiskas jaudas imenis

(dBA) 80 80 80 80
Nominala ieejas jauda (W) 650 650 650 650

Veids

Universals putekisucejs

1. Indikativais gada energijas patéring (KWh gada), pamatojoties uz 50 tifiSanas reizém. Faktiskais gada
energijas patéring bls atkarigs no ierices lietoSanas veida.
2. Stravas patérina merjumi un ekspluatacijas 1pasibas tiek noteiktas atbilstigi standartiem EN 60312-1 un EN
60704.

Piezimes par energijas patérinu

¢ [zmantojot komplektacija ieklauto 2 rezimu birsti, ierice

nodrosinas noradito energoefektivitati un atbilstigu paklaja

tirisanas limeni.

e Ja cietajai gridai ir savienojuma vietas un spraugas, izmantojiet
pievienoto ekologisko cieto gridu birsti, kas ir veidota ta, lai
nodrosinatu energoefektivitati un atbilstigu Sadu gridu tirisanas

fimeni.

e Energijas patérina plaksnité noraditas vertibas aprekinatas

Ekologiska cieto gridu birste

saskana ar noteikto meérisanas proceduru (atbilstigi standartam

EN 60312-1).
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SERIJA SCO7H40%*V
SERIJA SC15H40%*V

& Prie§ naudodami prietaisg atidZiai perskaitykite instrukcijas.
& Skirtas naudoti tik patalpose.

imagine the possibilities

Dékojame, kad jsigijote ,Samsung® gamin;.

<




Tu rlnyS 03 Saugos informacija

08 Surinkimas

18

20

21

Daliy pavadinimai

Dulkiy siurblio naudojimas
Valdymo rankenélés naudojimas /
korpuso naudojimas

Sepeéiy naudojimas
Kur naudoti Sepecius

Valymas ir prieziura

Siuksliy konteinerio valymas / Dulkiy filtro
valymas / ISleidimo filtro valymas / Vamzdzio
valymas / Zarnos valymas / Mazo $epecio
su turbina priezitra / Sepegio ,Power pet*
valymas / 2 pakopy Sepecio valymas /
Ekonominio Sepecio kietai grindy dangai
valymas / 2 pakopy Sepecio valymas /
Pagrindinio parketo Sepecio valymas /
Dulkiy siurblio laikymas

Pastabos ir perspéjimai
Naudojant / Apie laikyma / Valymas ir priezitra

Gedimy paieska ir Salinimas

Gaminio vardiniy parametry lentelé
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Saugos informacija

SAUGOS INFORMACIJA

siEs PrieS naudodami prietaisg, atidziai perskaitykite Sj vadova ir pasilikite jj ateiciai.

» Kadangi pateikiamos naudojimo instrukcijos skirtos jvairiems modeliams, jusy
ispEamas  dulkiy siurblio duomenys gali Siek tiek skirtis nuo aprasyty Siame vadove.

NAUDOJAMI REIKALAUJANTYS DEMESIO / |SPEJIMO ZENKLAI

SSEsAS Rodo, kad galima smarkiai susizaloti arba zdti.

DEMAESIO Rodo, kad galima susizeisti arba patirti materialinés zalos.

KITI NAUDOJAMI ZENKLAI

Rodo tai, kuo turétuméte vadovautis.

PASTABA

Sis dulkiy siurblys sukurtas naudoti tik namuose.

isresmAas - Nenaudokite Sio dulkiy siurblio statyby atliekoms ar skeveldroms siurbti.
Reguliariai valykite filtrus, kad juose nesikaupty smulkiy dulkeliy.
Nenaudokite Sio dulkiy siurblio iSéme filtrus.
Kitaip galite sugadinti vidines detales, ir tada nebus taikoma garantija.
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Saugos informacija

SVARBIOS SAUGOS PRIEMONES

BENDROJI INFORMACIJA

e Atidziai perskaitykite visg instrukcijg. Pries jjungdami prietaisg, patikrinkite, ar elektros
tinklo jtampa yra tokia, kokia nurodyta siurblio apacioje esancioje techniniy parametry
lenteléje.

* |SPEJIMAS. Nenaudokite dulkiy siurblio, kai kilimas arba grindys §lapios.

¢ Vaikus, naudojancius siurblj ar esancius netoliese, reikia atidziai stebéti. Neleiskite dulkiy
siurbliu naudotis kaip zaislu. Pasirupinkite, kad jokiu atveju dulkiy siurblys neveikty be
prieziuros. Naudokite dulkiy siurblj tik pagal Siose instrukcijose nurodyta paskirtj.

¢ Nenaudokite dulkiy siurblio be Siuksliy konteinerio.

¢ Kad siurbimas buty kuo efektyvesnis, iStustinkite Siuksliy konteinerj pries jam
prisipildant.

¢ Nenaudokite dulkiy siurblio degtukams, karStiems pelenams ar cigareCiy nuorukoms
siurbti. Laikykite dulkiy siurblj atokiau nuo virykliy ir kity Silumos Saltiniy. Karstis gali
deformuoti arba pakeisti plastikiniy prietaiso detaliy spalva.

¢ Nesiurbkite dulkiy siurbliu kiety, astriy daikty, nes jie gali apgadinti siurblio dalis.
Nestovekite ant zarnos. Ant zarnos nedekite svoriy.
Neblokuokite siurbimo ir iSmetimo angy.

¢ PriesS atjungdami iS maitinimo lizdo, iSjunkite dulkiy siurblio jungiklj. Pries iStustindami
Siuksliy konteinerj, iStraukite kiStuka is elektros lizdo. Kad nepazeistuméte, traukite uz
kiStuko, o ne uz laido.

¢ Naudoti §j prietaisg vaikai nuo 8 mety amziaus ir asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy

v —

v —

atlikti valymo ir prieziuros darbus.

e Bltina prizitréti vaikus, kad jie nezaisty su Siuo prietaisu.

e Valant prietaisg ir atliekant prieziuros darbus, kiStukas turi buti iStrauktas i$ maitinimo
lizdo.

¢ Naudoti ilgintuvo nerekomenduojama.

e Jei dulkiy siurblys veikia netinkamai, iSjunkite maitinimo Saltinj ir kreipkités | jgaliotgjj
prieziuros atstova.

e Jei pazeistas maitinimo laidas, siekiant iSvengti pavojaus, gamintojas, priezitros atstovas
arba kiti kvalifikuoti asmenys turety jj pakeisti nauju.

¢ Neneskite dulkiy siurblio laikydami jj uz zarnos. Jj neskite uz rankenélés.
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e Atjunkite siurblj nuo maitinimo tinklo, kai nenaudojate. Pries istraukdami kiStuka is lizdo,
iSjunkite maitinimo jungikl.

¢ Nenaudokite siurblio vandeniui siurbti.

¢ Norédami iSvalyti, nemerkite j vanden.

e Zarna reikia tikrinti reguliariai ir nenaudoti, jei ji pazeista.

e Dél pakeitimo kreipkités j gamintojg arba techninés prieziuros centra.
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Saugos informacija

AN EZFEN Elektros maitinimas

P Saugokités, kad nekilty elektros smagio ar
gaisro pavojus.

— Nepazeiskite maitinimo laido.

— Netraukite maitinimo laido per stipriai ir
nelieskite maitinimo kistuko Slapiomis rankomis.

— Naudokite tik nacionalinés vardinés jtampos
maitinimo Saltinj, nenaudokite keliy viety
kistukiniy lizdy vienu metu tiekti maitinima
keliems prietaisams.

— Nenaudokite pazeisto maitinimo kistuko,
maitinimo laido ar atsilaisvinusio elektros lizdo.

— Prie§ jkiSdami maitinimo kiStuka j elektros
lizda ar i$ jo iStraukdami, iSjunkite maitinima ir
saugokités, kad pirStais neprisiliestuméte prie
maitinimo kistuko kaiSciy.

— Nebandykite dulkiy siurblio ardyti ar perdirbti.
Jei maitinimo laidas pazeistas, kreipkités |
gamintojg ar techninés priezitros centra, kad jj
pakeisty atestuotas remonto specialistas.

— Nuvalykite ant maitinimo kistuko kaiSciy ir
kontakty srities atsiradusias dulkes ar pasalines
medziagas.

P Jei yra dujy nuotékis arba naudojate degius
purskalus, pavyzdziui, skirtus dulkéms valyti,
nelieskite kistukinio lizdo ir atidarykite langus,
kad iSvedintumete patalpa.

— Yra gaisro arba sprogimo pavojus.

/N ISPEJIMAS Naudojant ir

atliekant priezitra

» Nenaudokite gaminio lauke, jis skirtas naudoti
tik buityje.

— Yra netinkamo veikimo ar sugadinimo pavojus.
* Valymas lauke: akmuo, cementas

* Biliardo patalpa: kreidos dulkés

* Sterili ligoninés patalpa

» Nenaudokite dulkiy siurblio siurbti skys¢iams
(pavyzdziui, vandeniui), geleztéms,
smeigtukams ir karstiems pelenams.

— Yra netinkamo veikimo ar sugadinimo pavojus.

P Pasirtpinkite, kad vaikai neliesty dulkiy
siurblio, kai jj naudojate.

— Jei korpusas per daug jkais, vaikai gali nudegti.

» Nelipkite ant korpuso ir saugokite jj nuo fizinio
poveikio.

— Galite susizeisti arba sugadinti prietaisa.

» Dulkiy siurblj kelkite ir neskite laikydami uz
rankenos.

P Nekelkite ir neneskite dulkiy siurblio jstate
Sepetj j laikyti skirtg griovel].

P Korpusa valykite sausa Sluoste ar
rankSluoscCiu, pries valydami batinai atjunkite
nuo maitinimo tinklo. Valydami tiesiai
nepurkskite vandens ir nenaudokite lakiyjy
medziagy (benzeno, skiediklio ar alkoholio)
arba degiy purskaly (pavyzdziui, skirty
dulkéms valyti).

— Jei | gaminj patekty vandens ar kitokio
skyscio ir jis imty veikti netinkamai, isjunkite
Ji paspausdami ant korpuso esantj maitinimo
mygtuka, iStraukite maitinimo kistuka ir
kreipkités | techninés priezitros centra.
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» Dulkiy siurblio plaunamoms dalims valyti
nenaudokite Sarminiy ar pramoniniy plovikliy,
oro gaivikliy ar ragSciy (acto) (zr. toliau
pateiktg lentelg).
— PrieSingu atveju plastikines dalys gali bati

pazeistos, deformuotis ar prarasti spalva.

Plaunamos dalys

Korpuso Siuksliy
konteineris, dulkiy
filtras, kempininis
filtras,

Galimas Neutralus Virtuvinis ploviklis
naudoti ploviklis
ploviklis
Negalimas Sarminis Baliklis, pelésiy
naudoti ploviklis valiklis ir pan.
ploviklis Rugstinis Parafino alyva,
ploviklis emulgatorius ir pan.
Pramoninis NV-I, PB-I, optinis
ploviklis baliklis, alkohalis,
acetonas,
benzenas, skiediklis
ir pan.
Oro gaiviklis | Oro gaiviklis
(purskiamas)
Alyva Gyvuniniai arba
augaliniai riebalai
ir kt. Valgomoji acto

rugstis, actas,
lediné acto rugstis
ir pan.

/\ DEMESIO BNETTLLEN!:

» Nenaudokite vamzdzio kitai, nei numatyta,
paskirciai.

— Galite susizeisti arba sugadinti prietaisa.

» Jei naudodami dulkiy siurblj pakelsite
Siuksliy konteinerio rankeng, bus aktyvintas
saugos jtaisas ir gali pasikeisti veikimo metu
skleidziamas triukSmas.

— Veikimo triukSmas gali pasikeisti tada, kai
laikysite Siuksliy konteinerio rankeng naudodami
dulkiy siurblj, bet Siuksliy konteinerio dugne
esantis apskritas vamzdelis apsaugos, kad
dulkes neissipilty.

P Jei ilga laika nenaudosite dulkiy siurblio,
atjunkite jj nuo maitinimo tinklo.

— Kitaip galite patirti elektros smugj ar sukelti
gaisra.

P Netraukite maitinimo laido daugiau nei geltona
zyma ir susukdami maitinimo laidg prilaikykite

Ji ranka.

— Jei maitinimo laidg trauksite daugiau, nei
geltona zyma, galite jj pazeisti, o jei susukdami
jo neprilaikysite, jis gali tapti nevaldomas ir
suzeisti aplink esancius zmones arba apgadinti
kitus objektus.

P Jei i§ dulkiy siurblio sklinda nejprasti garsai,
kvapai arba dimai, nedelsdami iStraukite
maitinimo kistuka ir kreipkités j techninés
priezidros centra.

— Kyla gaisro ir elektros smugio pavojus.

» Nenaudokite dulkiy siurblio vietose netoli
Sildymo jrenginiy (pvz., viryklés), degiy
purskaly ar degiy medziagy.

— Gali kilti gaisras arba gaminys gali deformuotis.
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Surinkimas

A\ A
AL

NG

(serija SCO7TH40**V)  (serija SC15H40%*V) (serija SC15H40%*V)
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Daliy pavadinimai

(1) Vamzdis (serijia SCO7H40%*V)
@ Rankenos valdymas

(3) Zarna

(@) Siuksliy konteineris

@ Laido susukimo mygtukas
@ Maitinimo mygtukas

@ Filtro lemputé
Maitinimo laidas
(9) 18leidimo filtras

2 pakopy Sepetys
@ 2 pakopy Sepetys

(12) Priedas ,du viename*

.
...imn\\ﬁ!}—

(13) Naudotojo vadovas

Vamzdis

@ Ekonominis Sepetys kietai grindy
dangai

Mazas Sepetys su turbina
(17) Sepetys ,Power pet*
Sepetys ,Power pet*
Pagrindinis parketo Sepetys

Parinktys

K &
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Dulkiy siurblio naudojimas

Valdymo rankenélés naudojimas

Siurbimo galiai sumazinti
siurbiant audinius

Korpuso naudojimas

| JJUNGTI/ ISJUNGTI

| SIURBIMAS

Mazesne galia Didesne galia

ik
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Sepediy naudojimas

Kur naudoti Sepecius

(1) 2 pakopy (2) Ekonominis (3) Mazas Sepetys - (@) Sepetys ,,Power
Sepetys Sepetys kietai su turbina pet”
grindy dangai
(5) 2 pakopy (6) Pagrindinis (7) Dulkiy siurbimo Siaurasis

Sepetys parketo Sepetys Sepetélis valymo antgalis

[ Grindys / ¥Q¥ Kilmas
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Valymas ir pr

Kada istustinti Siuksliy konteinerj?

liy konteinerio valymas

Siuks
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Surinkimas

ISardymas

Dulkiy filtro valymas
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] A\

Valymas ir priezilra

ISputimo filtro valymas
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Mazo Sepecio su turbina prieziura
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Valymas ir priezilra

Sepedio ,,Power pet“ valymas
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2 pakopy Sepecio valymas Ekonominio Sepecio kietai

grindy dangai valymas

[;f@ &

2 pakopy Sepecio valymas Pagrindinio parketo Sepecio valymas

4

Dulkiy siurblio laikymas
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Pastabos ir perspejimai

@ Pastaba.

P Saugos jtaisas atjungs maitinima, jei dulkiy
siurblys bus jjungtas ilgiau nei 30 minuciy,
0 per tg laikg nebus paspaustas né vienas
mygtukas. Tokiu atveju paspauskite ant
prietaiso esant] mygtuka [Power] (maitinimas)
arba istraukite iS lizdo maitinimo kiStuka ir vél
jkiskite.

» Naudodami dulkiy siurbimo Sepetélj arba
siaurgjj valymo antgalj, galite jausti dulkiy
siurblio vibracijag.

P Nesdami dulkiy siurblj, nespauskite mygtuko
ant Siuksliy konteinerio rankenos.

P Veikimo triukSmas gali pasikeisti aktyvinus
saugos jtaisg, kad Siuksliy konteineris
neatsiskirty.

— Siuksliy konteinerio dugne esantis apskritas
vamzdelis apsaugos, kad dulkés neissipilty.

/\ Perspéjimas

P Kai traukiate maitinimo kiStukg i$ elektros
lizdo, laikykite suéme kiStuka, o ne laida.

@ Pastaba.

P Laikykite maitinimo laidg ir tada spauskite
mygtuka [Cord rewind] (laido susukimas),

laidas tapty nevaldomas.

P Jei maitinimo laidas nesusisuka tinkamai,
iStrauke 1-2 metrus laido, dar kartg
paspauskite mygtukg [Cord rewind)] (laido
susukimas).

/\ Perspéjimas

» Dulkiy siurblj laikykite pavésyje, kad jis
nesideformuoty ir nenublukty.
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Valymas ir priezilura

@ Pastaba.

P Kad dulkiy filtras baty Svaresnis, pries jj
plaudami, pamerkite 30 minuciy j Siltg vandenj
Su neutraliu plovikliu.

P ISleidimo filtro neplaukite vandeniu.

P Kad isleidimo filtras veikty kuo geriausiai,
keiskite jj kartg per metus.

P Kad nesubraizytuméte grindy, tikrinkite
Sepecio bukle ir pakeiskite, jei jis susidévejes.

P Patikrinkite ir jsitikinkite, kad mazo Sepecio su
turbina dirzelis yra geros buklés. Jei dirzelis
nutriikes arba jtrukes, pakeiskite jj pagal
dirzelio keitimo instrukcija.

P Atsarginiy filtry galite jsigyti i$ vietiniy
»oamsung® platintojy.

/\ Perspéjimas

» Netinkamai jdéjus dulkiy filtra, siurbimo galia
gali pastebimai sumazéti.

P Pries jdedami atgal | dulkiy siurblj, jsitikinkite,
kad dulkiy filtras visiSkai iSdziuvo. Palaukite 12
valandy, kol isdzius.

» Dulkiy filtrg dZiovinkite $esélyje, ne saulés
Sviesoje, kad iSvengtuméte formos ar spalvos
pasikeitimo.

P Galite praskalauti Siuksliy konteinerj Saltu
vandeniu.

P Jei siurbimo galia nuolatos pastebimai
sumazeéjusi arba dulkiy siurblys nejprastai
jkaista, iSvalykite isleidimo filtra.

P Jei i$ Zarnos negalite iStraukti jstrigusiy daikty,
kreipkités j artimiausig techninés priezitiros
centra.
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Gedimy paieska ir salinimas

P Patikrinkite kabelj, kistuka ir maitinimo lizda.

Nepasileidzia variklis. b Palaukite, Kol atvés.

LaipsnisSkai mazéja

siurbimo galia. P Patikrinkite, ar néra kamsciy, jei yra — pasalinkite.

Siurbia blogai arba P Patikrinkite filtra ir, jei reikia, iSvalykite, kaip pavaizduota instrukcijoje. Jei filtrai
siurbimas silpnéja. nebetinkami naudoti, pakeiskite juos naujais.

Ne iki galo susivynioja

laidas P IStraukite 2-3 m laido ir paspauskite mygtuka [Cord rewind] (laido susukimas)

Dulkiy siurblys
nesiurbia dulkiy ir P Patikrinkite Zarna ir, jei reikia, pakeiskite.
Siuksliy.

Perkaito korpusas. P Patikrinkite filtrus, jei reikia, iSvalykite, kaip pavaizduota instrukcijoje.

P Sumazinkite siurbimo galia.
P Taip gali atsitikti ir tada, kai patalpoje labai sausas oras.
ISvédinkite patalpg, kad oro drégnis tapty normalus.

Statinés elektros
iSkrova.

s Sis dulkiy siurblys atitinka toliau nurodytus reikalavimus.
— Elektromagnetinio suderinamumo direktyvg 2004/108/EEB
— Zemyjy jtampy direktyvg 2006/95/EB
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Gaminio vardiniy parametry lentelé

[Lietuviy kalba]

Pagal komisijos reglamentus (ES) Nr. 665/2013 ir Nr. 666/2013

Wl Tiekéjas »Samsung Electronics., Co. Ltd"
=3 Modelis SCO7H40EQV | SCO7H40FQV | SCO7H40GOV | SCO7H40HOV
(6 Energijos nasumo klasé A A A A
D z\él\(/e\};?/lrsn;energuos sunaudojimas o8 o8 08 08
[ Kilimy valymo nasumo klase D D D D
F Kiety grindy valymo naSumo B A A A
klase
(e Dulkiy iSleidimo klasé A A A A
=B Garso slégio lygis (dBA) 80 80 80 80
(B Vardiné jéjimo galia (W) 650 650 650 650
A Tipas Bendrosios paskirties dulkiy siurblys

1. Orientacinis metinis energijos sunaudojimas (kWh per metus), pagrjstas 50 valymo uzduodiy. Faktinis metinis
energijos sunaudojimas priklausys nuo prietaiso naudojimo.

2. Elektros energijos suvartojimo ir veikimo matavimai pagrjsti EN 60312-1 ir EN 60704 nurodytais budais.

Pastabos apie energijos informacijos etikete

e Deklaruojamas energinis efektyvumas ir valymo naSumo klasé
valant kilimine dangg pasiekiami naudojant pridétg dviejy
padeciy Sepet;.

¢ Jei kietoje grindy dangoje yra sujungimy ir plysiy, naudokite
pridétg ekonominj Sepetj kietai grindy dangai, kuris sukurtas,
kad atitikty nurodytg kietos dangos su sujungimais ir plySiais
energijos efektyvuma ir valymo nasumo klase.

¢ Energijos informacijos etiketéje nurodytos reikSmés buvo
nustatytos atliekant paskirtus matavimus (pagal EN60312-1).

Ekonominis Sepetys kietai
grindy dangai
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Pastabos
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Pastabos
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